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5. szám.
Megjelenik minden szamheten.

orzalmas emlékek.
Az embert a siker után, való hajsza sok­

szor vakmerő esztelenségekre ragadja. Ez al­
kalommal a hajózás történetének egyik leg­

volt. Hossza 280 méter, szélessége pedig 
30 méter volt, tehát csaknem két katasztrális 
holdnyi területet foglalt el a hajó-fedélzete.

szomorúbb eseményéről emlékezünk. Ezt a 
szerencsétlenséget az emberi vakmerőség és 
esztelen dicsvágy idézték elő.

Éppen húsz esztendővel ezelőtt történt a 
Titanic nevii óceánjáró gőzös borzalmas sze­
rencsétlensége. Az évfordulóról a világ min­
den részén megemlékeztek az újságok és fel­
idézték azokat a rémes jeleneteket, amelyek a 
hajó elsülyedésénél történtek. A. Titanic egy 
nagy angol hajózási vállalat legszebb gőzöse

Á Titanic 1912. április 10-én hagyta el az 
angol kikötőt. A hajón utazott a hajós társa­
ság igazgatója is. ö okozta a hajó végzetét. 
Az igazgató minden eddigi sebességét túlha­
ladó eredményt akart elérni, a hajógépek’ 
gyorsaságát a végletekig fokozták és nem a 
rendes utón haladtak Amerika felé, szolid ivii 
pályán, az Atlanti Óceánon át, hanem egye« 
nesen átváglak az óceán északi részén. i

Ez az ut pedig április hónapban nagyon
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veszélyes. Amerika partjai közelében a ten- 
geráramlások a sarkvidékekről jéghegyeket 
hajtanak dél felé. A hideg és meleg tenger­
áramlások találkozásánál állandóan ködös le­
vegő borítja a tengert. Ez is hozzá járul a ha­
józás veszedelmének növeléséhez.

A hajó utjának harmadik napján sötét 
éjszakában jéghegyek által borított tenger­
részre került. A veszedelem olyan hirtelen 
jött, hogy mire észrevették a bajt, 300 méter­
re a hajó orra előtt hatalmas jéghegy tűnt 
fel. A nagy sebességgel haladó hajó sem ki­
térni, sem megállani nem tudott.

Az összeütközés borzalmas hatású volt: a 
hajó fenekének nagy része szilánkokká sza­
kadt. Eleinte az utasokat megnyugtatták, 
hogy a baj nem végzetes, de 10 perc múlva a 
hajó már síilyedni kezdett.

Eszeveszett menekülés kezdődött. A men- 
tő-csolnakok körül élet-halálharcot vívtak az 
utasok. A hajó drótnélküli távíróján át két­
ségbeesett segélykérő jeleket adott le. A hajó 
tisztjei és legénysége nem tudtak fegyelmet 
tartani a megrémült utasok között. A hajó 
zenekara közben egyházi zenemüveket adott 
elő. A hős zenészek addig muzsikáltak, amig 
fejük felett összecsaptak a jeges hullámok.

A hajó pusztulását meggyorsította, hogy, 
kazánjai felrobbantak. Rettenetes dörrenés 
után a hajótest orrával előre fordulva eltűnt 
a hullámokban.

Alig menekült meg az utasok fele. 1600 
ember lelte halálát a szomorú emlékezetű 
szerencsétlenségnél.

A Titanic pusztulása a hajózás történeté­
nek egyik Iegszomorubb eseménye azért, mert 
el lehetett volna kerülni. A hajóstársaság hiú 
igazgatójának esztelen dicsvágya okozta a
bajt. A természet erői csak az okos embernek 
engedelmeskednek. Aki ész nélkül kel harcra 
ellenük, azon bosszút állanak. így állott bosz- 
szut a tenger a Titanic esetében. Szomorú do­
log, hogy a tenger és a természet erőinek 
bosszúja nemcsak a bűnöst sújtja, hanem ár­
tatlanokat is. Ezért mindig lesznek vértanúi 
a hajózásnak, de hisszük, hogy a Titanic bor­
zasztó esete nem fog többé megismétlődni, 
mert az emberiség már a szerencsétlenség óta 
eltelt 20 év alatt is sokat haladt a természet 
elleni harcban. Nincs messze az idő, hogy 
Európa és Amerika között léghajók fogják a 
közlekedést lebonyolítani, biztonságosabban, 
mint a tengerjáró gőzösök.

Mit tartalmaz a mezőgazdasági tartozások rendezéséről szóló tőrvény ?

Ismerteti dr. Barabás Béla képviselő.

A parlament megszavazta a mezőgazda­
sági tartozások rendezéséről szóló törvényja­
vaslatot, amely hónapok óta izgatta és fog­
lalkoztatta a ' közvéleményt. (A törvényt a 
„Monitorul Oficial“ 1932. április 19-iki 93. 
számában ki is hirdették).

A törvényt általában „konverziós" tör­
vény név alatt ismerik s maga a törvény is a 
szövegében ezt a szót használja, bár ez hely­
telen, mert egy tartozásnak a konverziója an­
nak egy uj kölcsönnel való kicserélését jelen- 
ti s e törvénnyel kapcsolatban erről nem lehet 
szó. Ismertetésünkben mégis mi is ezt a szót 
használjuk, mert ez ment át a köztudatba és 
maga a törvény is ezt használja.

A kormány a törvény megalkotását azzal 
indokolja és azért tartja jogosnak, mert a 
mezőgazdákat nem lehet felelőssé tenni azért 
a világválságért, mely a mezőgazdaságra sza­

kadt s amelynek következtében a mezőgazda­
sági termények és földek ára annyira lezu­
hant, hogy a mezőgazdák még a tartozásaik 
kamatát sem tudták fizetni, annál kevésbbé 
voltak képesek tőketörlesztéseket eszközölni. 
A törvényt a kormány szükségesnek tartja 
nemcsak a gazdasági rend, hanem a társadal­
mi rend szempontjából is. A törvény által a 
tartozás egy részének elengedését pedig azzal 
indokolja, hogy az adósok a legtöbb esetben 
olyan nagy kamatokat fizettek, hogy azokkal 
tulajdonképpen részben, vagy egészben a tó'- 
két is visszafizették.

Az indokolás helyt álló: a mezőgazdasági 
tartozások rendezése szükséges és helyes, 
azonban az éremnek másik oldala is van, — 
a pénzügyi, amit figyelmen kívül hagytak. 
Továbbá a gazdasági rend és közérdek szem­
pontjából a rendezést (szanálást)^ ki kellett
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volna terjeszteni a többi társadalmi osztályra: 
súlyos válságba jutott iparosokra, kereske­

dőkre, szellemi foglalkozásúakra is!
De feladatunk a törvény ismertetése s 

nem annak bírálata és következményeinek 
‘bntolgatása. Lássuk tehát, miként rendelke- 
•ik a törvény.

A törvény két alapelvet állít fel s e sze­
rint rendezi a tartozásokat és pedig:

a) Jog szerint — a törvény erejénél fog­
va — a kisbirtokokriál.

b) Áz igazságszöígáltatás által a közép­
es nagybirtokoknál.

Kisbirtokosnak tekinti a 20 Holdas '(régi 
királyságban 10 hektár), 1 vagy ennék kisebb 
birtokokat, közép- s illetve nagybirtoknak a 
20 holdon felülieket. A törvénynek a közép- 
és nagybirtokokra vonatkozó rendelkezései 
ugyanazok. ••

A törvény szövegezése sok helyen homá­
lyos és bizonyára nagy vitákra fog alkalmat 
adni. A homályos részeket a beígért végrehaj­

tási utasítás kell, hogy megvilágítsa. Előre 
bocsátjuk, hogy amennyiben ismertetésünk­
ben ilyen vitákra alkalmat adó rendelkezések­
nél — a könnyebb megértés okából — véle­
ményt nyilvánítunk, ez nem azt teszi, hogy 
véleményünket a végrehajtási utasítás vagy 
az ítélkezésre hivatott bíróságok is elfogadják.

Ismertetésünkben a törvény szövegét fog­
juk követni. y,. . '

I. RÉSZ.

A iörvéay tárgya. ■■
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tozások'at, a törvény szövegét követve az 52. ?. 
ismertetésénél fogjuk látni.

2. §. A törvény 2. §-a szerint, mezőgaz­
dasági tartozásoknak tekintendők a mezőgaz- 
dasági ingatlanok, szántók, szőlők, rétek, téri 
mő gyümölcsös, virágos vagy veteményes 
kertek, erdők és mindennemű oltvány-telepek 
tulajdonosainak a tartozásai, ha a tulajdono­
sok a földet a következőképpen művelték:] 
részében, saját kezelésben vagy társakat 
véve maguk mellé. Mezőgazdasági tartozá­
soknak tekintendők azok a tartozások is, ame­
lyeknek biztosítása (fizetése) végett a fenni 
felsorolt ingatlanokra, vagy az élő és holt 
felszerelésre dologbani jog engedélyeztetett.

Minthogy tartozásról s a kifizetés bizto­
sításáról van szó, a dologbani jog alatt itt a 
zálogjog értendő, amely a hitelezőnek az a 
joga, hogy nem fizetés esetén követelését a 
dologból, a zálogtárgyból felhajthatja. Ha a 
zálogjog ingókra vonatkozik — kézizálogról, 
ha ingatlanokra vonatkozik, jelzálogról beszé­
lünk. A kézi zálogjogot az őrizet alá vétel, a 
jelzálogot nálunk a telekkönyvi bekebelezés 
biztosítja.

Tehát mezőgazdasági tartozásnak tekin­
tendő az a követelés is, amelynek biztosításá­
ra a hitelező zálogjogot szerzett az adós trak­
torára, ökreire, kukoricamorzsolójára vagy 
egyéb gazdasági fölszerelésére, továbbá azok, 
amelyeknek biztosítása végett zálogjogot kebe­
leztek be telekkönyvileg a fennt felsorolt in­
gatlanokra.

Azok tartozásai nem rendezhetők a jelen 
törvény szerint, akinek ingatlanai haszonbér­
be voltak adva. Ennél is tesz a törvény két ki­
vételt és pedig azoknál, akiknek tartozásai a 
haszonbérbeadás előtt keletkeztek s erről ne­
kik írásbeli s kétségtelen keltezésű okmányuk 
van. Ebben a két kivételes esetben azoknak a 
tartozásai is rendeztetnek, akiknek ingatla­
naik haszonbérbe voltak adva.

így kiskorúaknak, gondnokság alatt lé­
vőknek tartozásai szintén a törvény rendelke-. 
zései alá esnek, ha ingatlanaikat törvényes 
gyámjuk, gondnokuk bérbe is adta, továbbá, 
ha az adós tudja igazolni Írásbeli okmány­
nyal, amelynek keltezéséhez szó nem férhet, 
hogy ingatlanait a tartozásra vonatkozó Írás­
beli okmány keltezése után adta, csak haszon­
bérbe. (A törvény itt kétségtelen keltezésű 
kitétel alatt, amely nem kifogásolható, véle­
ményünk szerint olyan okmányt ért, amelyet 
'nálunk egy szóval közokiratnak vagy hitele­
sített okiratnak nevezünk.)

1. A törvény az 1. 5-a szerint, hogy 
segítségére jöjjön a román állampolgároknak 
és pedig a falusi ingatlanok, továbbá a bár­
hol fekvő mezőgazdasági ingatlanok tulajdo­
nosainak, ezeknek bármely banknál, hitelin­
tézetnél vagy magánosnál fennálló tartozá­
sait a törvény feltételei szerint rendezhetök- 
cek jelenti ki.

Tehát minden névvel nevezett falusi in­
gatlan s igy belsőségek, házak tulajdonosai­
nak is, de varosokban csakis a mezőgazdá­
éi célt szolgáló ingatlanok tulajdonosainak 
a tartozásairól van s;j. A kivitelt képező tar-

hülésesbetcgségeknél,rheumalikus.köszvé- "'TT/Tíb 7’, 
nyes és ideges fájdalmaknál a Togal-lablcl- ’- j ;
Iák gyorsan és biztosan hatnak. Tóga! ne.gy‘ ’-.jX' 
mértekben húgysavcldó cj baktériumölő, a

■j., # bajt közvetlenül gyökeréhr-.i támadja meg! ’
abb mint 6003 orvosi vélemény! Egy kísérlet meg fogja gy zni! Minden gyógyszertárban Lei 52.
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7 A) fenni felsorolt ingatlanok tulajdonosai-’ 
aak a tartozásait rendezi a törvény. Nem kér- 
3és tehát, hogy a tartozás minő célra vétetett
6 használtatott fel, mert a törvény rendez 
minden tartozást, azt is tehát, amellyel a fel­
sorolt ingatlanok, tulajdonosa a gyógysze­
rekért tartozik, amelyet elkártyázott, amely- 
lyel rádiót vásárolt, vagy amelyet hasznosan 
ffektetett be mezőgazdasági célból stb. Az sem 
szükséges, hogy a felsorolt ingatlanok tulaj­
donosa csupán mezőgazdasággal foglalkoz­
zék, vagyis, hogy ez legyen a főfoglalkozása, 
í-t lehet az pl. egy nyugdíjas tisztviselő is, 
akinek van olyan ingatlana, amelyet felsorol­
junk. Természetes, hogy a rendezés csak a 
törvény feltételei szerint történhetik, amelye­
ket alább fogunk ismertetni.

7 ' II. RÉSZ. .
Hogyan rendezik a kisbirtokokat terhelő 

adósságokat? Mi a jog szerinti konverzió?

- 3. §. A törvény 3. §-ának első bekezdése 
így rendelkezik:

Azon mezőgazdák tartozásai,' akik 26 
hald, vagy ennél kevesebb területű ingatla­
nok tulajdonosai s akiknél a mezőgazdasági 
-ingatlanok és falusi ingatlan javak értéke 
•összes vagyonuknak legalább 30%-át kiteszi
— konvertáltatnak és pedig akként, hogy a 
tartozásból 50% — vagyis fé.Irész — levo­
násba, törlésbe kerül, a fennmaradó 5G%-ot 
■a. törvény jogszerint rendezi, konvertálja 
vagyis a törvény kihirdetése pillanatában 
átalakítja olyan adóssággá, amelyet 30 év 
alatt 4 százalékos kamattal kell törleszteni. 
A törvény úgy tekinti, hogy a törlésbe ke­
rülő 50% a nagy kamatok halmozódásából 
keletkezett.

Példák:
Tehát a jog szerinti konverzió esetében, 

fia valakinek van 15.000 lei tartozása, a hátra­
lékos kamat 1000 lei s a perköltség 2000 lei, 
összesen: 18.000 lei. Ebből a törvény folyó 
évi április 19-iki kihirdetése alkalmával törölt 
50%-ot,‘vagyis 9000 leit s. a fennmaradó 9000 
leit kell 30 óv alatt egyenlő részletekben meg- 
lizetni. A tőke után évi 4% kamatot is kö­
teles fizetni. Az évi részlet a 9000 leinek 
’/no-ad része, vagyis évi 300 lei. Az első évi 
részlet kifizetése után a kamat 8700 lei tőke 
után, a második kifizetése után 8400 lei után 
fizetendő s igy tovább.
’ ■ Ezek szerint, amint már fennt is emlí­
tettük, mindegy, hogy a kisbirtokok tulajdo­
nosa milyen címen tartozik, mire forditolla a 
kölcsönt, az sem számit, hogy a főfogl; '(ho­
zása mi, ha a most ismertetett feltételek* fenn­
forognak.

lligy a már említett példánál marad- 
•junk, ha'pl. egy nyugdíjas tisztviselőnek van 

két Hold termő, szőlője., amelyet saját kezelő­
ben müvei, ami megér 100.000. leit s a töri 
összes vagyona mondjuk szintén : 100.000.lei 
ér, minthogy mezőgazdasági ingatlana össz­
vagyonának 30%-ánál többet tesz ki — jek. 
példánál 50%-ot — tartozásai a jog szerű; 
konverzió alá esnek.

•Viszont lehet, hogy valakinek van egy 
kis tanyája, 5 hold szántóval, ott lakik a ta­
nyán s ő maga sajátkezüleg műveli és szánt:: 
az 5 holdját, főfoglalkozása gazdálkodás, dt 
van Kolozsvárt két palotája, tartozásai ncn 
esnek a jog szerinti konverzió akimért mez’ 
gazdasági ingatlanainak az értéke, nem test 
ki összes vagyona értékének 30%-át.

A 30 éves törlesztési idő a hitelezők: 
nézve kötelező, vagyis a hitelező nem követé 
heti az adóstól a fizetést, csakis 30 év alatt é 
pedig évi egyenlő részletekben, 4%-os kant: 
mellett. Az adósra azonban a 30 éves idő ne: 
kötelező s tetszése szerint joga van tartozá­
sát akár egészben, akár.részben előbb is ki'? 
zetni, amit a hitelező elfogadni köteles.

A földvásárlásból szármázó tartozások 
a törvény leszállítja az 1931. évben eszközé: 
vásárlások alapján megállapítandó közép: 
vételárra abban az esetben, ha az eszközű 
50%-os levonás után még olyan tartozás ma 
rád fenn, amely a föld jelenlegi értékét mer 
haladja. |

Ebben az esetben tehát esetleg 50%-n) 
magasabb levonás is történhetik. í

Tegyük fel, hogy valaki vásárolt 192; 
évben egy hold földet 60.000 leiért s ezzel mú- 
tartozik. Ennek a földnek a mai ára 20.000 i; 
és ugyanazon helyen a hasonló minőségű ic 
dek 1931. évben olyan árakon keltek el, arr 
lyeknek figyelembe _ vételével a közepe1 d 
25.000 leit tesz ki, vgy a vevő tartozását i 
35.000 lei töröltetik. |

A 10—20 holdas ingatlanok tulajdoni 
sainak és az 1—20 holdas virágos és veter.: ! 
nyes kertek tulajdonosainak, ha ez utóbb: j 
üveg, vagy virágházakban történő-miiveb- 
folytatnak — tartozásaiból csak 25% tőre.::; 
tik a hitelszövetkezeteknél fennálló tarn j 
sokból, továbbá minden más iiitelintézer ■ 
fennálló tartozásokból. Ilyen elbírálás . . 
csak olyan hitelintézet jöhet, amelynek % j 
lyezése 707o--ban mezőgazdasági kihelyezi; > 
az is föltétel, hogy a szóbanforgó hitelini'- 
soha sem vett többet — kamat, jutalék -r < 
kezelési költség —címén évi 18%-nák ti--'-' ■ 
bá. gyümölcsöző betétei 1931. januar ■ 1 
legalá))!.) az alaptőkéjükkel cgvenlő ess - 
tesznek ki és ha ezek a betétek let'diikb 
bán falusi földsnüvesek, egyházi 
Iái alapítványok, vagy vais s tifaefsze 
célt nem szolgáló ^■ztsaságok reléb-it.-: ■ -
nak. . ;

Az 1—10 Imh'as hírtebcr-'lm.d iehut - 
vonás mindig 50%, •
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'A 10—20 holdas ingatlanok és az 1—20 
holdas virágos és veteményes kertek tulaj­
donosainak a tartozásaiból 25% törültetik a 

A hitelszövetkezeteknél fennálló tartozásokból, 
a többi bankoknál fennálló tartozásokból pe­
dig csak akkor, ha a bankoknál, előbb felso­
rolt többszörös feltételek fennforognak.

Minthogy tudomásunk szerint Erdélyben 
nincs olyan bank, amely kamat, jutalék meg 
kezelési költség címén soha sem vett volna, 
évi 18%-nál többet, igy a gyakorlatban a 
25%-os levonás csakis a hitelszövetkezeteknél 
fennálló tartozásokra fog szorítkozni.

Nyerészkedési célt nem szolgáló társasá­
gok pl. Olvasókörök, Kaszinók, Gazdasági 
egyletek, Vadászegyletek stb.

Tekintet nélkül a követelés jogcímére, 
természetére és rangsorára á hitelező az adós­
tól nem követelhet és végre nem hajthat töb­
bet, mint az évi részletet és a tökének 4%-os 
kamatát.

Ha az adós rövidebb törlesztési időre kö­
telezte magát —- úgy természetesen az évi 
részlet e szerint az idő szerint számítandó ki.

Mivel a hitelező csak az évi részlet fize­
tését követelheti; ez azt is jelenti, hogy a rész­
let fizetés elmulasztása nem von maga után 
részlet és határidő vesztést, vagyis nem vá­
lik esedékessé egyszerre az egész tartozás.

Az évi részletek és a kamatok az adós 
által a hitelezőnek fizetendők, azonban ha az 
adós a fizetést elmulasztja, ezek az állami jö­
vedelmek behajtására vonatkozó törvény 
alapján szedetnek be. Nemfizetés esetén a hi­
telező nem perelheti és nem végrehajthatja az 
adóst a rendes polgári utón, hanem bejelen­
tése után az esedékes követelés az állami jöve­
delmekre vonatkozó szabályok szerint fog be­
hajtatni, vagyis közadók módjára.

Az évi részletek fizetése minden évben 
október hónap folyamán eszközlendő. Egy évi 
részlet nem fizetése esetén, ez csak az ingat­
lanok jövedelméből hajtható be. Három egy­
másután következő részlet nemfizetése esetén 
a hitelezőnek joga van a mezőgazdasági in­
gatlanokra is végrehajtást vezetni és ezeken 
behajtani. Az adós nemfizetés esetén mind a 
két említett esetben hivatkozhatik véletlen 
esetre, vagy elháríthatatlan kényszer helyzet­
re (vis major), amikor is az illetékes járásbí­
róság a fizetésre bírói halasztást engedélyez­
het. Önként értetődik, hogy a bíróság előtt 
ezek az esetek igazolandók.

A konvertált követelések az adós ingat­
lan vagyonún törvényes zálogjog által bizto­
síttatnak, amelyek a konverziós kérésnek a 

- bírósághoz (és nem a telekkönyvi hatósághoz) 
való beadás napja szerinti rangsort kapják.

A zálogjogot tehát maga a törvény léte­
síti. Nálunk, ahol telekkönyvi intézmény van, 
amint említettük is a zálogjog megszerzése a 
telekkönyvi bekebelezés által megy végbe. 

Tehát ezen törvényes zálogjog létesítése foly­
tán azt mondhatjuk, hogy a konvertált köve­
telések úgy tekintendők, mintha azok az adós 
ingatlanaira telekkönyvikig be volnának kebe­
lezve.

Az az adós, akinek tartozásai konvertál­
tattak, köteles ingatlanait a földművelésügyi 
miniszter által megállapított szabályok sze­
rint művelni. (Ez a rendelkezés, esetleg sok 
visszaélésre és népünk zaklatására fog alkal­
mat adni.)

Azoknak az' adósoknak tartozásai nem 
rendeződnek, akiknek a tartozása holdanként 
150 leinél nem tesz többet ki. Ha Hitelszövet­
kezetnél állanak fenn a tartozások, akkor sem 
esnek konverzió alá, ha holdanként 300 leinél 
nem tesz ki többet az adósság.

A kisbirtokokra vonatkozó jog szerinti 
konverzió alá tartoznak az agrárreform ut­
ján birtokba helyezett falusiak, ha nincs is 
meg a tulajdonjogra vonatkozólag a végleges 
jogcímük. Ugyancsak a jogszerinti konverzió 
alá esnek az összes telepesek, tekintet nélkül 
az ingatlanok nagyságára, ha már benne 
vannak a birtokban.

A 3. §. 1. bekezdésében foglalt rendelke­
zések alá esnek még a következők:

a) Akiknek ingatlanai hadszíntereken 
voltak. Minthogy ilyen hadszíntereknek nyil­
vánított területek Erdélyben nincsenek, így 
minket ez a pont nem érdekel s ezt részlete­
sebben nem is ismertetjük.

b) Azon mezőgazdák tartozásai, akik 50 
holdnak tulajdonosai hegyes vidékeken és 
legkevesebb 6Ó0 méterre a tenger színe felett.

c) Ebben a pontban Bukovinára vonatko­
zólag van rendelkezés.

d) Az erdő törvény alapján alkotott kis­
birtokosok közösségének a tartozásai, akik 
erdőknek, havasi tisztásoknak, legelőknek tu­
lajdonosai, tekintet nélkül a birtokuk terüle­
tére és természetére.

Különösen érdekel minket ez a kérdés, 
mert Erdélyben s különösen a Székelyföldön 
sok erdőközbirtokosság van, amelyeket az er­
dőtörvény szerint kezelnek, véleményünk sze­
rint ezeknek a közbirtokosságoknak a tartozá­
saira is vonatkozik a 3. §. 1. bekezdése: a jog 
szerinti konverzió. Hogy miként fognak ren­
delkezni erre vonatkozólag a végrehajtási 
utasitás s a bírói döntések, természetesen nem 
tudjuk.

4. §. A törvény 4. §-sa arról rendelkezik, 
hogy az állam törlesztéses pénztára (Casa de 
amortizare) a konvertált követeléseket átve­
heti s ez esetben a hitelező jogaiba lép^ Csak 
átveheti, de nem köteles átvenni s az átvétel 
módját is a végrehajtási utasitás, vagy egy 
külön törvény fogja megállapítani.

5. és 6. A törvény 5. és 6. §-a a jog 
szerinti konverzió alá eső s fennt a 3. §-bar 
felsorolt birtokosok tartozásainak konvertÁ 
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Jósára vonatkozó eljárást szabályozza a kö­
vetkezőképpen :

A jog szerinti konverzió alá eső s a 3. 
§-ban felsorolt adósoknak minden hitelezője 
a törvény kihirdetésétől (Monitorul Oficiál- 
ban való megjelenés) — számítottan 3 hónap 
alatt be kell, hogy jelentse a követelésének 
összegét, a tőkét, kamatokat és járulékokat, 
azon járásbíróságnál, amelynek területén az 
adós állandó lakhelye van. A bejelentésnek 
tartalmaznia kell még az adós nevét és lak­
helyét, a követelés jogcímét, a biztosítékokat, 
amelyekkel a bejelentő rendelkezik. A bejelen­
téshez csatolandó a tartozásra vonatkozó ok­
mány másolatban, ha ilyennel a hitelező ren­
delkezik. A másolatokat a hitelező saját maga 
hitelesíti. Azon bizonyítékokat is a hitelező 
köteles előterjeszteni, amelyek annak megál­
lapítására szolgálnak, hogy az adósnak mező­
gazdasági ingatlanai és falusi ingatlan javai 
kevesebbet tesznek ki, mint összes vagyoná­
nak 309/e-a.

Az adósok is benyújthatnak a saját lak­
helyük szerinti illetékes járásbírósághoz a 
fennti határidő alatt a vagyonukról és a ter­
hekből egy részletes jelentést. Ebben kitün- 
tetendők a tulajdonukat képező ingatlanok, 
csatolandó a hitelezők jegyzéke, kitüntetendő 
a követelések összege, továbbá az elsőbbségi s 
minden más, bármilyen természetű jog, amely 
az ingatlanaikat terheli.

Az adós az említett bejelentést csak meg­
teheti, de nem köteles megtenni s ennek el­
mulasztása jogkövetkezményekkel nem jár, 
mert amint fennebb is mondottuk, a 3. §-ban 
felsorolt adósok tartozásai jog szerint kon­
vertáltatnak, nem kell, hogy úgy mondjuk, a 
kis ujjúkat sem megmozditaniok.

Ellenben a törvényes időben be nem je­
lentett követelések tulajdonosai, röviden hi­
telezők, még ha hiteles okiratok állapítják és 
bizonyítják is a követelést, elveszítik azt a 
jogot, hogy követelésüket érvényesíthessék az 
adósnak ezen törvényben körülirt ingatla­
nain, a mezőgazdasági élő és holt felszerelé­
sein, vagy ezekenek mezőgazdasági hozamán, 
mert ezek a bejelentett hitelezők kielégítésére 
szolgálnak.

Ilyen súlyos jogi következménnyel jár. 
ha a hitelező be nem jelenti a követelését!

A járásbiró hivatalból megidézi a feleket 
és mind a hitelező, mind az adós előterjesz­
téseinek meghallgatása után megállapítja á 
tartozások összegét. A felek távollétében is 
hozhat döntést a felek bejelentései, Írásbeli 
beadványai, másolatai és más az ügyben be­
adott iratok alapján.

A hitelező és adós között a tartozások lé­
tezése, vagy mennyiségére vonatkozó összes 
vitás kérdésekben a járásbíróság dönt soron 
kívül értékre való tekintet nélkül.

Tehát a jog szerinti konverzió alá eső 

ügyekben tekintet nélkül az értékre a járás­
bíróság bír hatáskörrel. Amint tudjuk a ren­
des polgári ügyekben a járásbirósági érték­
határ 50.000 lei.

A járásbíróság határozata ellen felebbe- 
zés adható be és pedig a határozat kihirdeté­
sétől számítottan egy hónap alatt Felebbezés 
esetén a törvényszék határoz s határozata 
mind az adós, mind a hitelező által felülvizs­
gálati kéréssel támadható meg a határozat 
kézbesítésétől számítottan egy hónap alatt. A 
törvényszék határozatát kérés esetén, az ítélő 
tábla bírálja el. A törvényszék ítélete ellen 
beadott felülvizsgálati kérésnek a végrehaj­
tásra felfüggesztő hatálya van.

A jogerős határozatoknak egy-egy má­
solatát megküldik az illető telekkönyvi ható­
sághoz, hogy a konvertált adósnak ingatla­
naim a határozatban foglaltakat kebelezze be.

A bíróságok határozatban döntenek, a 
követelésekről s minden a felek között támadt 
vitás kérdésről. Ez a határozat fogja megál­
lapítani a hitelező részére a jogcímet a köve­
telés létezésére és bizonyítására szolgáló ok­
iratot. Ez azonban csak a 3. §-ban foglalt fel­
tételek szerint hajtható végre.

Az adósnak joga van bejelenteni, hogy 30 
évnél rövidebb idő alatt fizeti ki a tartozást. 
Ez esetben a bírói határozatba ez a bejelentett 
rövidebb idő megfelelő módon befoglalandó.

7. §. A törvény 7. §-a lehetővé teszi azt, 
hogy azok, akiknek 20 holdnál több ingatla­
nuk van, szintén igénybe vehessék a törvény­
nek a jog szerinti konverzióra vonatkozó ren­
delkezéseit.

Ezek a törvény kihirdetésétől számítot­
tan 2 hónap alatt a lakhelyük szerinti illeté­
kes járásbírósághoz kérést kell, hogy beadja­
nak s ki keli nyilatkoztatniok, hogy csak 20 
holdra vonatkozóan kérik a konverziót s a 
többi ingatlanukat átengedik, hogy azokból a 
hitelező a törvény rendes utján szerezzen ki­
elégítést. - ,

Ugyanilyen kérést adhatnak be azok a 20 
holdon felüli adósok is, akiknek a szanálási 
kérése a törvényszék által elutasittatott. Eb­
ben az esetben, a bejelentési 2 hónapi határ­
idő azon naptól számit, amelyen a törvény­
szék elutasító határozata jogerőre emelkedett.

A járásbiró az adósnak ezen kérése alap­
ján s a hitelező meghallgatása után határozni 
.i'og,arról, hogy az összes tartozásból mennyi, 
milyen rész esik arra a 20 holdra, amelyre a 
konverzió kéretett. Ugyanekkor megállapitp 
azt is, hogy melyik helyen szakítandó ki és 
pedig a végrehajtási utasításban foglalt sza- ■ 
bályok szerint a 20 hold. A törvény azt ren­
deli, hogy amennyire lehetséges, egy taglan ’ 
hasítandó ki s az a rész, amelyen az ad* 
háza és gazdasági épületei vannak, bele ke.., 
hogy essenek a konverziós részbe.

(A lovóbbi rerxjrlb-zcsehel lapunk következő széniéiben I
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Kettős számunk. A Magyar 
Nép mostani száma 20 oldalas 
kettős szám. Azért kellett lapun­
kat ezen a héten késve és kettős 
számban kiadni, .mert a nyomda 
a román ünnepek miatt a múlt 
héten 1 napig nem dolgozott, a 
román husvét hetében pedig 
három napig nem fog dolgozni. 
Úgy gondoltuk, hogy tekintet­
tel a mezőgazdasági adósságo­
kat rendező törvény nagy fon­
tosságára, nem késlekedhetünk 

annak olvasóinkhoz való jutta­
tásával. Ezért lapunknak ebben 
a kettős számában a törvény leg­
fontosabb részeinek ismertetését 
találják olvasóink. Lapunk kö­
vetkező száma a 20-ik szám lesz. 
Ez a május 14-iki dátummal fog 
megjelenni és május 11-ike kö­
rül kézhez fogják kapni olva­
sóink. Ezzel a beosztással elér­
jük azt, hogy olvasóink a me­
zőgazdasági adósságokat ren­
dező törvényt a román ünnepek 

alatt hivatalból elrendelt mun­
kaszünet idején lapunkban át­
tanulmányozhatják és kellő 
időben megtehetik ügyükben az 
intézkedéseket. Hiranyagunkat 
igyekeztünk a legutolsó tudósí­
tások felhasználásával frissé 
tenni és általánosságban úgy 
osztottuk be lapunkban az ol­
vasni valókat, hogy mindenki 
megtalálja az őt érdeklő része­
ket.

Újabb háború réme. Megint 
Mandzsúriáért folyik versengés. 
Csakhogy most nem Kina és Ja­
pán. hanem Oroszország és Ja­
pán között. Oroszországot már 
régóta bántja Japán mandzsu- 
riai terjeszkedése. Nemcsak 
azért, mert a szibériai orosz bir­
tokok keleti része hosszú vona­
lon szomszédos Mandzsúriával, 
hanem azért is, mert nagy gaz­
dasági érdekei is vannak ebben 
a vitatott országban. Ezenkívül 
a mandzsuriai vasutak jelenté­
keny része orosz pénzen és 
most is orosz kezelésben van. 
így meg lehet érteni, hogy 
Oroszország szeretné a maga 
részére megszerezni ezt a gaz­
dag tartományt, melynek birto­
kától csak a 27 éve lefolyt orosz­
japán háború az orosz fegyve­
rekre kedvezőtlen eredmény 
fosztotta meg. A japánok hatá­
rozott állítása szerint Oroszor­
szág minden eszközt felhasznál, 
hogy zavart keltsen s ezzel há­
borút okozzon. Jgy legutóbb a 
vasútvonalnak orosz kezelésben 
levő részén egy japán katoná­
kat szállító egész vonatot felrob­
bantott. Ezért Japán lázasan ké­
szül a háborúra. De a Szovjet 

sem marad hátra: már nagy 
csapatszállitásokat végzett a 
mandzsuriai határra, arra hi­
vatkozva, hogy a japánok ma­
gaviseleté fenyegető reá nézve. 
Aminthogy nagyon meglehet, 
hogy az egész Japán vádasko­
dás puszta ürügy, amellyel 
mégis meg akarják szerezni 
Mandzsúria birtokát. Akárhogy 
legyen, az bizonyos, hogy a tá­
vol Keleten megint lángra lob­
bant a háború veszedelmének 
alig elhamvadt parazsa.

Rendbe jöttek az angolok. Az 
angol nemzeti kormány pénz­
ügyminisztere, Neville Cham­
berlain most terjesztette be a 
jövő évi angol költségvetést, 
amely — nem mutat hiányt. 
Amint a lejárt költségvetés is 
fölösleggel zárult a számításba 
vett hiány helyett. Az angol 
pénzügyminiszter szerint ezt a 
hatalmas eredményt az angol 
adófizetők áldozatkészségének 
kell köszönni, akik vetekedtek 
az adófizetésben. Terheiket az 
angol kormány még nem tudja 
enyhíteni, bár a nagy bajokon 
már túl van az angol gazdasági 
élet. De az aranyalapra még 
nem lehet visszatérni, mert sok 
súlyos kölcsönt kell az ország­
nak visszafizetnie.

Világszerte nagy feltűnést 
keltett, hogy a költségvetésbe 
semmi jóvátételi bevételt nem 
állítottak be. Ez azt bizonyítja, 
hogy a júniusi jóvátételi tanács­
kozáson Anglia csakugyan a jó­
vátételi tartozások eltörlése mel­
lett fog harcolni.

A fegyverkezés korlátozása. 
A Genfben ülésező leszerelési 
tanácskozás egyhangúlag elfo­
gadta a leszerelés azonnali je­
lentékeny csökkentésére vonat­
kozó javaslatot. Ha a határozat 
végrehajtása is gyors és általá­
nos lesz, sok tehertől és sok ag­
godalomtól fog megszabadulni 
a világ. De lehet, hogy ez a 
határozat is Írott mulaszt lesz. 
A tanácskozásoknak különös 
érdekességet ad a szovjet meg­
bízottjának jelenléte. Jelen volt, 
de a tanácskozásban nem vett 
részt és nem is szavazott. Úgy 
látszik, csak megfigyelőnek 
ment oda.

A dunai vámközösség. Most 
a gazdasági kiküldöttek tár­
gyalják ezt a kérdést Insbruck- 
ban. Általános a kívánság itt is, 
hogy legyen valami, még pedig 
hamar. De itt is előtérbe léptek 
ugyanazok az ellentétek, amik 
meghiúsították Londonban a 
négy hatalom tanácskozását. 
Úgy látszik, az érdekellentétek­
nek nagyobb erejük van a szük­
ségnél.
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A leányok i:
A- „Magyar Nép“ egyik régebbi száma- 

San olvastam egy falusi asszony leveléből a 
következő megállapítást.

„Mi is óhajtunk haladni, mi is akarunk 
segíteni magunkon és magyar fajtánkon, de 
vezessenek, tanítsanak.'*

Elgondolkoztam ezeken a dolgokon és 
megállapítottam magamban, ’hogy valóban a 
falusi nép leányainak, ha elvégzik az elemi is­
kolát s haza kerülnek, többé nincs alkalmuk 
a saját továbbképzésükre. Kivételek azok, a 
kiknek ügyes, tűzről pattant édesanyjok van, 
aki hamarosan be avatja a fiatal lányt a ken­
dermunka, szövés, varrás és főzés titkaiba. .

De vannak olyanok is elegen akiknek 
nincs ilyen jó tanítómesterük.

Hol készüljön el a háztartás helyesebb in­
tézésére a falusi földmüvesnép leányai

Megmondom, hogyan oldották meg e kér­
dést az én szülőfalumban. Ami más faluban 
szégyenszámba ment, — az ugyanis, hogy a 
nagygazda lány szolgálni álljon bo —- itt azzal 
a kimondott céllal történt, hogy a lányok ta­
nuljanak, ügyesedjenek.

Azért senki sem szólta meg őket, mert ez 
általános felfogás volt. .

. Mindazok a leányok, akik szolgáltak, asz- 
szonykorukban is kitűntek példás, rendes ház­
tájukkal, de főzni is jobban tudtak, mint a töb­
biek.

Mert ha nem is mindenkire, de egyesekre 
reáfér a tanulás. Láttam például esetet, ami­
kor egy asszony öttagú családjának husvétra 
húsz kalácsot sütött és 50—60 drb. tojást fes­
tett, de semmi más táplálékot nem készített, 
mind csak azt fogyasztották, míg benne tar­
tott, aminek aztán az lett az eredménye, hogy 
mindnyájan megterhelték a gyomrukat 
’ Bizonyos, hogy a falusi papnék és tanító­
nők, vagy általában a nőszövetség tagjai te-
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tanuljanak!
hetnének legtöbbet a falusi nők nevelésére. Ha 
összehívnák időnként a felnőtt leányokat és 
előadást tartanának nekik a háztartási tud­
nivalókról. Leírnának több egyszerű, de jó táp­
láló ételt, melynek recepjét sorra lemásolnák.

Megtanítanák a gyermekgondozás legele­
mibb szabályaira s a fertőző betegségek elleni 
védekezésre. Nemcsali a család körében, de a 
gazdaságban is, pl; a gyakori barom fi vész ese­
tén, mely épen azért szed annyi áldozatot a 
szárnyasok közöt, mert az elhullottakat nem 
temetik, vagy égetik el, hanem kiaggatják a 
kerítés karóira, melyből a madarak’lakmároz- 
nak, igy a fertőzés fokozottabb mértékben ter­
jed, évről-évre nagy károkat okozva, melyen 
egy kis tudással segíteni lehetne.

Azt hiszem, vannak kik mindezeknél jobb 
eszméket vethetnek fel; akik olyan helyen lak­
nak, hogy alkalmuk is nyílik segítségére siet- . 
ni a tanulni vágyó, jó falusi asszonyoknak.

Gál Lajosaié.

Szerkesztő megjegyzése: Helyeseljük azt a 
felfogást hogy a jobbmódu falusi leányok is vá­
rosi szolgálatban töltsenek pár évet, de csak bi­
zonyos feltételek alatt. Mai világban városon több 
rosszat lehet tanulni, mint jót,, azért csak.a meg­
bízható, jólnevelt, nemes hajlandóságú leányoké 
volna szabad kiengedni az anyai felügyelet alól. 
Fontos volna, amit régen sürgetünk, hogy a vá­
rosi nőszövetségek nagyobb gondot fordítsanak a 
városra került leányok erkölcsi irányítására. Eb 
ben a kérdésben a falusi és .városi nőszövetségek- 
nek sürgős megállapodásra kellene jutniok és J 
falusi leányok oktatását, nevelését tervszerűen } 
kellene megszervezniök. Csak panaszt és siránhj 
zást hallunk minden oldalról, pedig a mostani re j 
héz időkben is mennyi munka kínálkozik, ani 4 
fajunk és hitvallásunk érdekében eredményes;:; 
elvégezhetnénk, ?
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Véget ért a parlament tavaszi 
ülésszaka. A parlament tavaszi 
ülésszakát királyi kézirattal be­
rekesztették. A királyi kéziratot 
Iorga miniszterelnök olvasta fel.

Újjászervezték az Országos 
Magyar Párt tordai tagozatát. 
Az Országos Magyar Párt tor­
dai tagozata ünnepélyes jellegű 
gyűlést .1 tartott, dr. Bocsánczy 
András ügyvezető alelnök el­
nöklete alatt. A gyűlésen meg­
jelentek Inczédy-Joksman Ödön, 
az Országos Pártközpont ügy­
vezető alelnöke és Szabó Béni 
kamarai képviselő. Egyhangú­
lag tagozati elnökké választot­
ták dr- Gál Miklós ügyvédet. 
A gyűlés tárgysorozatából ki 
kell emelnünk Inczédy-Joksman 
Ödön beszédét. Inczédy alelnök 
tolmácsolta a központ üdvözle­
tét és melegen köszöntötte 
Torda magyarságát. A mai 
idők komor tanulságaira utalva, 
arra hívta fel a magyarságot, 
hogy hagyjon fel a széthúzással 
és átkos öngyengitéssel. Min­
den vonalon fogjon össze test­
vériesen a magyarság, forrjék 
erős egységbe és tartson ki 
rendületlen öntudattal magyar­
sága mellett. A Magyar Párt al­
elnöke a következő szavakkal 
fejezte be beszédét:

— Csak igy kerülhetjük el a 
második Mohácsot és ebben a 
szent küzdelemben szenvedve is, 
vérezve is, töviskoszorus fejjel 
is büszkén valljuk, hogy: ma­
gyarok vagyunkl

A magyar képviselők a rok­
kantak és nyugdíjasok érdekeit 
védték a parlamentben. A par­
lament mindkét házában a ka­
marában és a szenátusban a 
magyar parlamenti csoport tag­
jai az utóbbi üléseken hasznos 
tevékenységet folytattak. A ma­
gyar képviselők és szenátorok 

most, hogy a kormány az ülés­
szak vége felé egész sereg tör­
vényt akart megszavaztatni, ál­
landóan figyelemmel kisérték a 
parlamenti tárgyalásokat és 
minduntalan tiltakoztak az 
olyan törvények megszavazta- 
tása ellen, amelyek a polgár­
ságra nézve terhet jelentettek. 
A szenátusban Sándor József 
szenátor benyújtotta- a rokkant 
tisztek és altisztek nyugdijára 
vonatkozó törvényjavaslatot. 
Sándor József a törvényjavaslat 
benyújtása alkalmával kifej­
tette, hogy a Romániához csa­
tolt területeken 600 rokkant 
tiszt él. Ezeknek a sorsa 13 év 
óta teljesen rendezetlen.

Újabb repülőgép adót akar­
nak kivetni. A román állami lég­
ügyi alapot bélyegek és illeté­
kek kirovásával akarják előte­
remteni. Gyárfás Elemér sze­
nátor a szenátusban tiltakozott 
a terv ellen- Kifejtette, hogy az 
állam a szükségleteiről gondos­
kodjék a rendes évi költségve­
tésében és ne terhelje ezzel a 
különböző adókkal és illetékek­
kel az agyonsanyargatott pol­
gárságot.

A franciák nem helyeslik Ro­
mánia gazdasági politikáját. 
Mint lapunk előző számában 
közöltük, a román kormány 
tárgyalásokat folytat nagyobb 
kölcsön felvétele iránt. Hir sze­
rint a franciák hajlandók is 
volnának Romániának nagyobb 
kölcsönt folyósitani, de a segít­
séget bizonyos belpolitikai fel­
tételekhez kötik. Bukaresti la­
pok azt írják, hogy a franciák 
legelső feltételként azt kíván­
ják, hogy vonják vissza Arge­
toianu pénzügyminiszter összes 
eddigi gazdasági vonatkozású 
intézkedéseit és törvényeit. A 
francia kívánság nagy bonyo­
dalmat okozhat Románia politi­
kai és gazdasági életében.

Kedves Olvasó!

Ha azt akarod, hogy legjobb 
akaratú barátod, a M agg ar 
N é p, minden héten megláto­
gasson és a tőled távollevő, de 
életedet irányító eseményekről 
fölvilágosítson, szivedet a csüg- 
gedéstől, elmédet a tévedezéstől 
megóvja, erkölcsi kötelessé­
geidre, anyagi érdekeidre fi­
gyelmeztessen: tedd meg te is 
magyar testvéri köteleségedet, 
küldd be mihamarabb az előfi­
zetési dijat, hogy a tavaszi és 
nyári hónapokban is zavartala­
nul szolgálatodra lehessünk!

Székely lányok, készüljetek!
Csik-, Udvarhely-, Három- 

szék-vármegyék leányai készül­
tök-e az idei „Ezer székely leá­
nyok" napjára? Elővettélek-e 
már a tavalyi kék füzeteket, 
hogy átgyakoroljátok belőle a 
miseimákat, táncot, éneket, já­
tékot? Ezerhatszáz székely le­
ány, akik tavaly együtt voltatok 
ezen a találkozón hozzátok szól 
a Katholikus Nőszövetség hivó 
harangszava: megrendezzük a 
második „Ezer székely lányok 
napját", az idén is, Csiksom- 
lyón, május 29-én űrnapja utáni 
vasárnap. Készüljetek, jertekl 
Elsősorban nektek szól a hívo­
gató, akik ott voltatok, akik 
szerettétek, élveztétek, tanulta­
tok belőle. Tőletek tudja a falu­
tok, hogy templom után a mese­
beli terülj asztalkám követke­
zett, ahol kávéval, kaláccsal ki- 
nálgatlak titeket. Hányszor em­
legettétek a szeredai úrnapi 
körmenetet azóta, ahol vége- 
hossza nem volt a szőttes ruhás 
lánysornak. Hátha még azt tud­
nátok, hogy akkor filmre is vet­
ték ezt a felvonulást, meg a dél­
utáni táncaitokat is és ezt a fil­
met már itt. Kolozsvárt is bennv
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itt is láthatunk titeket résztvevők.látták, 
jnost is, esztendők múlva is.

Jó hirdetői voltatok az Ezer 
Székely Lányok Napjának. 
Azért vágynak rá most azon fal­
vak leányai is, akik tavaly nem 
vehettek részt. És most azoknak 
izenjük, várjuk őket is szeretet­
tel az idén. Tudjuk, hogy ké­
szülnek ők is, szövik a rokolyát, 
varrják a lájbit. Az első Ezer 
„Székelyleány napja“ előhívta 
két emberöltönyi messzeségből 
is a falu kincsét: a népviseletet.

Máshol öregapót, nagyanvót 
nyaggatják a lányok, meséljen, 
hogy játszottak gyerekkoruk 
bán a réten, mit énekeltek hoz­
zá? Milyenek voltak akkor a 
fonóestélyek? Az öregek elősze­
dik az emlékezés ládájából a 
porlepte nótákat, játékokat, rig­
must, az unokák elé kiterítik a 
napfényre. Tavaszi szél lefújja 
róluk a feledés porát, csillog, 
ragyog a sok szép székely nép­
ének a lányok ajkán.

Mire kerekre varrják szőttes 
rokolyákat és az utolsó gombok 
is felkerülnek a lájbikra, már a 
közös tánc is megy, amire min­
denki a tavalyi füzetből készül. 
A játékokat otthon is nagy 
kedvvel veszik elő. Ez a legmé­
lyebb értéke az „Ezer Székelj* 
lányok napjá“-nak, hogy min­
den évben közösen merítünk 
újabb erőt az égi lakomán, meg­
őrizzük az ősi tiszta erkölcsöt.

Ezért rendezi meg a katho­
likus Nőszövetség az idén is 
ezt a napot. Érdeklődnek már 
iránta az anyák is, jöhetnének-e 
ők is csoportosan, faluszám, 
gyönyörködni Ieánj’aikban. Tud­
ják ők is, hogy mit jelent a 
leányoknak ez a találkozás. 
Ünnepet egy napra, erőforrási 
pjabb esztendőre, bátorítást az 
egész életre, nemcsak az övékre, 
de a következő nemzedékek­
nek is, akiket már ezen a gon­
dolaton nevelnek fel az első

— Második „Ezer 
székely leányok napjára11 ké­
szülők, szeretettel köszönt és 
örömmel vár mindnyájatokat a 
Somlyói találkozőral

Uj helyiségbe költözött Bu­
karestben a Magyar Párt iro­
dája. A Magyar Párt parla­
menti csoportja eddigi buka­
resti heljúségéből átköltözött a 
Str. Ciemenceau (volt Str. Co- 
rabiei) 11. szám alá és igy a 
parlamenti csoport irodái ápri­
lis 22-étől kezdődőleg itt mű­
ködnek. A parlamenti csoport 
kéri azokat, akik ügj*es-bajos 
dolgaikban a párt parlamenti 
csoportját felkeresik, hogy ezt 
a lakásváltoztatást vegj*ék tu­
domásul.

A Regátban megkezdődött a 
tanítók sztrájkja. Román, regáti 
városban a tanitók bezárták az 
iskolákat és kihirdették, hogy 
mindaddig nem kezdik meg a 
tanítást, amig hátrálékos fize­
téseiket nem kapják meg. A 
tanítók testületé gyűlést tartott 
és a gyűlésből táviratot küldöt­
tek a királynak, a pénzügjmri- 
niszternek és a miniszterelnök­
nek. A táviratokban kifejtették, 
hogy erre a lépésre végső nyo­
morukban határozták magukat.

A konverzióstörvény magyar 
fordítása. Dr. Király Géza, a 
Transsylvania Bank Rt. jogta­
nácsosa és dr. Gombos Miksa 
helyi ügyvéd, elkészítették a 
mezőgazdasági tartozások kon­
vertálásáról szóló törvény ma­
gyar fordítását. A fordítás 32 
quart (40) oldalon jelent meg a 
Minerva-nyomda kiadásában s 
a törvényen kívül tartalmazni 
fogja a miniszteri indokolás 
magyar nyelvű szövegét, to­
vábbá a fordítók néhány fontos 
magyarázó jegyzetét. A könyv 
ára 120 lej a Transsylvania 
Bankhoz Cluj-Kolozsvár kül­
dendő a Minerva nyomdai 
mfiinlézei részvénytársaság fo­
lyószámlája javára. — Megren­
delhető kiadóhivatalunk utján is.

Rendezni akarja a kormsíny 
a román állam és a Státus vi­
szonyát. Közöltük, hogy a ro­
mán kormány a .Státus ellen 
jogfosztó lépéseket tett. A kor­
mány sorozatos támadásaink^ 
kivédésére gróf M a j I á t L> 
Gusztáv erdélyi római kalhoii- 
kus püspök Gyárfás Elemér 
szenátorral, a Státus világi el­
nökével Bukarestbe utazott, 
hogy a kormánnyal tárgyaláso­
kat folytasson a Státus,,ügyé­
ben. A tárgyalásokban rész Ivett 
Szentkereszthy Béla, 
báró, magyarpárti képviselő is. 
A tárgyalások befejezte után 
Gyárfás Elemér szenátor a 
következőket jelentette ki.

— A kormány illetékes tagjai 
felhatalmaztak arra, közöljem a 
nyilvánossággal, hogy a kor­
mánynak nem áll szándékában 
semmiféle formában sem érin­
teni a Státus ingatlanainak és 
egj’éb javainak tulajdonjogát.

Bízunk abban, hogy ezúttal 
nemcsak üres Ígéretekkel állunk 
szemben, hanem komoly elhatá­
rozásokkal, amelyeknek kiesz­
közlésében hatalmas szolgála­
tunkra volt az az erőteljes és 
osztatlan támogatás, amellyel az 
erdélyi közvélemény a Státus 
ügyei mellé állott és amelyet to­
vábbra is kérnünk kell mind­
addig, amig az összes függő kér­
dések végleges megoldást nem 
nyernek.

E nyilatkozat szerint a bu­
karesti tárgyalások eredménye 
feljogosít arra a reményre, hogy 
a Státus elleni támadásokat fél­
beszakítja a kormány.

Színajában leégett Károly ki­
rály vadászkastélya. A színajai 
Foisor kastély kigyulladt és ie- 
égett. A kastély Károly király 
kedvenc nyaralóhelye volt. A' 
tűzvész alkalmával a kastély­
ban sok műkincs és fontos ok­
mányok égtek el. A tüzet festő- 
-munkásők gondatlansága okozta',
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' Egy Pctőfi-könyv, amelyik 
nem ér pénzt. Hirdetnek és árul­
nak Erdélyben olcsón, 65 lejért, 
egy Petőfi Sándor összes költe- 
inéngei-t eredeti rajzokkal díszí­
tett népies kiadásban. E könyv­
nek piros vászonkötése van, 
rajta Petőfi aranyozott dombor­
művű mellképe. A könyv olcsó, 
de nem ér pénzt. Nyomása rossz, 
hanyag, a szavakat nem írja le 
helyesen, némelykor megváltoz­
tatja, felcseréli, máskor meg ki­
hagy egyes szókat. Ennek követ­
keztében Petőfi remekszép ver­
seit egyenesen csúffá teszi. Úgy 
látszik, hogy a könyv kiadója, a 
budapesti nyomda és műintézet 
csak arra vigyázott, hogy jó üz­
lete legyen. Olcsó pénzen adja 
Petőfit, de olvashatatlanul, 
hiányosan, megcsufolva. Figyel­
meztetjük a magyar olvasó kö­
zönséget, lapunk olvasóit, hogy 
ezt a Petőfit ne vásárolják. Kö­
zelednek a vizsgák, amikor ju­
talomkönyvet is szoktunk vásá­
rolni. Petőfi költeményei a leg­
értékesebb jutalomkönyv. De 
más kiadásban. A Tolnai-cég 
portékája kótyavelye-áru. Kár 
érette pénzt kidobni.

Kristóf György. 
Hiábavaló munka. Á másfél 

évvel ezelőtt tartott népszámlá­
lás adatait, mint ismeretes Bu­
karestbe szállították feldolgozás 
végett. Bukarestben 150 hivatal­
nok kezdette meg a népszámlá­
lási adatok feldolgozását. Az ál­
lam rosszra fordult anyagi hely­
zete miatt a népszámlálási hiva­
talt nem tudja tovább fenntar­
tani. A napokban a 150 tisztvi­
selőt 6 hivatalnok kivételével 
elbocsátották. így a népszámlá­
lás befejezéséről szó sem lehet. 
A népszámlálás műveleteire for­
dított 100 millió tehát a szó szo­
ros értelmében elpocsékolódott 
és nehány év múlva élűiről le­
het kezdeni a költséges munká­
latokat.

Székely leányok figyelmébe!
A második „Ezer székely leány 

napjá“-nak programmja teljé­
in azonos a tavalyival. Rész­

vételi jelentkezések'a Katholikus 
Nőszövetség központjához (Cluj- 
Koiozsvár, str. Grigorescu 35) 
küldendők, ahonnan a napra 
vonatkozó minden felvilágosítás 
megkapható.

Gumilabda — macskamézhűl. 
A kolozsi róm. katholikus el. is­
kola fiunövendékei föltalálták 
a gumi készítését. A szilvafáról 
összegyűjtötték a mézgát, az 
úgynevezett „macskaméz^-ct és 
tűzbe tették. Amint ott vörösre 
égett< bedobták egy forróvizes 
edénybe. Kész volt a gumi!

Szerencsétlenség fadöntés köz­
ben. Kádár László szilágybor- 
zási lakos fát döntött. Egy vas­
tag szálfa leütötte. Kádár súlyos 
sérülései következtében meg­
halt.

Ostromállapot Bálványosvár- 
^/ján. Bálványosváralján a so­
rozás alkalmával lészeg legé­
nyek két csendőrt megvertek- 
Azóta a magyar községet egy 
őrmester vezetése alatt tizenöt 
csendőr megszállta. A csend­
őrök a községben ostromállapo­
tot teremtettek. Megtiltották a 
falusiaknak, hogy az uccán ma­
gyarul beszéljenek. Azt, aki a 
parancsot megszegi, az őrségre 
viszik és elverik. A csendőröket 
mindenki levett kalappal, ro­
mánul köteles üdvözölni.

A sorsjáték első húzása meg- 
törlént. Lapunk zártakor tör­
tént meg a sorsjáték első húzá­
sa. A nyereményjegyzék a hét 
folyamán birtokunkba kerül s 
jövő számunkban pontosan kö­
zölni fogjuk, hogy a Magyar 
Nép megrendelő lapjával ren­
delt sorsjegyek közül melyek 
nyertek.- A jövő hónapi játék 
föltételeit szintén következő 
számunkban közöljük. —'■ Még 
íégv húzás van hátra s 240 

V-Hió össznyereménynek ezut- 
f«l csak 3 százalékát húzták 
Ji- A nyeremények huzásról- 
UrAsra fokozódnak.

Bevezetik a nyári időszámí­
tást. Május 21-én éjjel 12 óra­
kor Romániában az órákat 1 
órára fogják igazítani. Az egy 
órával előrevitt nyári időszámí­
tás október 2-ikáig fog tartani. 
Az uj időszámítás érdekes kü­
lönbségeket fog okozni. Buda­
pesten például még csak 10 óra 
lesz, mikor nálunk delet haran­
goznak.

Megbotránkoztató támadás. A 
szilágymegyei és szatmármegyei 
állami tanfelügyelöségek hivata­
los támogatásával igen elképesztő 
intézkedések indultak ki a katho­
likus vidékek vallásos köszön- 
tési módja, a „Dicsértessék a 
Jézus Krisztus*1 szavaival való 
üdvözlés megszüntetésére. A 
nagyváradi görög katholikus 
püspökség közlönye, a „Vesti- 
torul adja hírül, hogy a „§coala 
Noastrá*’ zilahi tanügyi lap sze­
rint a vallási és közoktatásügyi 
miniszter jóváhagyta az iskolai 
ellenőrző személyzetnek azt az 
előterjesztését, mely szerint a 
gyermekek úgy az iskolában, 
mint az iskolán kivül „minden 
esetben11 a „jó reggelt11, „jó na­
pot11 és „jó estét11 szóval tartoz­
nak köszönteni a velük találko­
zót. A terv súlyosan sérti a 
katholikus egyház évszázados 
hagyományait.

Könyvrendelelőkhöz! Könyv­
osztályunk ismételten hangsú­
lyozza, hogy a 100 lejen aluli 
rendeléseknél a pénz előzetes be­
küldését kérjük, mert az után­
vétel! portó aránytalanul magas. 
Gyakran megtörténik, hogy 18, 
20 lejes füzeteket rendelnek után­
véttel, ami azt jelenti, hogyha 
előre beküldenék a pénzt, 2 füze­
tet kapnának az árért, mert 
ilyenkor a postaköltséget könyv­
osztályunk viseli, de a 18—20 
lejes utánvételi portót nem vál­
lalhatja, viszont a jelenlegi gaz­
dasági viszonyok között ez a 
megrendelő részéro is feleslege^ 
pénzpocsékolást jelent.
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Amnesztia lesz május 10-én. 
A május 10-i román nemzeti 
ünnep alkalmával hír szerint a 
király a politikai és katonai el­
ítélteket kegyelemben fogja ré­
szesíteni. A kegyelmezés általá­
nos jellegű lesz és mértéke a 
büntetés minőségétől fog fiig- 
geni.

Levágták a nagykárolyi Kos- 
suth-szobor fejét. A nagykárolyi 
Kossuth-szobrot, mint ismere­
tes, egy raktárba helyezték cl a 
román impérium átvétele után. 
A raktárba helyezett Kossuth- 
szobrot most ismeretlen tettesek 
meggyalázták. Levágták a szo­
bornak a fejét. A levágott fejet 
az ismeretlen merénylők ma­
gukkal vitték.

Nagy csalást követtek el a 
Bukarestben székelő kataszteri 
vezérfclügyelőség tisztviselői. A 
földmivelésiigyi minisztérium ál­
tal megindított vizsgálat alap­
ján kiderült, hogy a kalászion 
hivatal két főtisztviselőjének ke­
zén súlyos milliók tűntek el. A 
földművelésügyi miniszter a két 
bűnös tisztviselő ellen megindi-' 
tóttá az eljárást. j

Mérnökök útja hazafelé. A 
szovjet már nem tudja fizetni a 
nagy gazdasági tervei megvaló­
sításához felfogadott külföldi 
mérnököket. Azért ezek szép 
sorjában hazamentek. Előbb az

- amerikaiak, most a németek. A 
szovjet pedig megint szegényebb 
lett egy ábránddal.

— Elhájasodásnál, köszvény- 
nél és cukorbetegségnél a termé­
szetes „FERENC JÓZSEF'1 kese- 
riiviz javítja a gyomor és a 
belek működését és előmozdítja 
az emésztést. Az anyagesercbán- 
talmak gyógyító eljárásainak 
több kutatója megállapította, 
hogy a FERENC JÓZSEF víz­
kára nagyon szép eredményre 
vezet. A FERENC JÓZSEF ke- 
serüviz gyógyszertárakban, dro­
gériákban és füszerüzletekben 
kapható.

A tapsot nem lehet megren­
delni! A napokban Bácsfalu, 
brassómegyei községben a hét­
falusi Tanítókor a községi ven­
déglő nagytermében műsoros 
estélyt rendezett. . Vegyesen pe­
regtek a magyar és román mü- 
sorszámok, a főleg magyar kö­
zönség előtt. Természetszerűen 
a jobban megértett magyar szá­
mok hatalmas tapsot arattak, 
míg a román számok után alig 
csattantak a tenyerek. Ez fel­
tűnt egy magyarellenességéről 
hírhedt szobafestő mesternek és 
'hangosan követelni kezdte, hogy 
tapsoljanak jobban a román 
műsornak is. A közönség előbb 
csak zúgolódott a műsor meg­
zavarása miatt, majd amikor a 
mester ur igen hangos lett, a 
csángó legények szépen kivitték 
a teremből és egy pár jól irány­

ozott, érezhető szóval megma­
gyarázták neki, hogy a tetszés- 
nyilvánítást nem irányíthatják 
elfogult emberek.

Megjelent a legújabb lakbér­
leti törvény ismertetése! Dr. 
Bariba Ignác, dr. Szeghő Imre 
ügyvédek és dr. Petersberger 
bíró együttesen kiadták az uj 
lakbérleti törvény szövegét. A 
könyv' három féle formában je­
lent meg. 40 lejért román-ma­
gyar szöveggel kapható. 30 le­
jért a magyar szöveg magyará­
zatokkal és 20 lejért a magyar 
törvényszöveg a régi törvé­
nyekre való utalásokkal. A ro­
mán törvényszöveg 12 lejes ár­
ban is kapható. Valamennyit 
úgyszintén mélyen leszállított 
árban a fenti szerzők régebbi 
lakbéríeti munkáit is a „Mi­
nerva" " nyomda (Cluj-Kolozs- 
vár, Sfr. Báron L. Pop, volt 
Brasstii-u, 5), ha a kívánt pél­
dányok árát bélyegben beküldik, 
a megrendelőnek nyomban meg­
küldi.

Minden községben adják elő 
a műkedvelők a Dúsgazdag 
című bibliai színdarabot. Az 
előadás joga három példány 
megvásárlásával szerezhető meg.

A földmivesek csak őssztt 
kell, hogy fizessék pénzl)ünle(é| 
seiket. Az igazságügyminisziíi 
elrendelte, hogy a földműve­
sekre kirótt pénzbüntetései/ .
október 6-ig nem szabad behai. 
tani. Ha időközben a pénzbe;., 
tetést fogházbüntetésre váltó?, 
tatták át, megint pénzbüntetéss 
kell átalakítani és végrehajt! < 
sát október 6-ig fel kell fű- 
geszteni.

Romániában az iskolaköttfe 
gyermekek harmadrésze jár b 
kólába. Costachescu, volt kői ; 
oktatásügyi miniszter, Iasiba: 
előadást tartott az elemi ish 
Iák helyzetéről. Kifejtette, hős- 
az elemi iskolaköteleseknek har 
madrésze nincs beíratva, vaj 
nem jár iskolába. Szomorú fény 
vet ez a szám a Romániába: 
uralkodó . művelődési állap? 
tokra!

Óriási áradást okezett 
Száva. Jugoszláviában a Száv*’’ 
áradása óriási méreteket öltölj 
A Száva folyó mentén 20 ezd 
ember és 46 ezer háziállatot kell 
lett a községekből kilakoltatni 
Az árviznek nagyon sok Imid, 
áldozata van. f

Magyarországon a fiihlniürti 
seknek elengedik egyévi adőjüt 
A magyar kormány, hogy j 
földművesek anyagi helyzet íj 
könnyítsen, a jövő termek | 
évben a földmivesekkel nemi': 
földadót fizettetni. Ezenkívül! 
földműves lakosságot pénze: 
gélyben is fogja részesíteni.

Az egészségnek csak a 
jobb szer jó. Silány minősef| 
szerek károsítják a szervezel: I 
és csak múló javulást hozns-j 
A 18 év óta bevezetett és CÖ03 
vos által dicsért és ajár.i "• | 
Tóga! nevű szer rheumás, 1 
vényes és idegfájdalmaknál s I 
talános figyelmet érdemel • I 
Tógáinak mindig gyors hat- | 
van és sohase okoz kellcmct - 
mellékhatásokat. Általános '* 
deknek tartjuk tehát, ha feE' i 
juk olvasóink figyelmét er'e!
szerre.



Vessünk korai kukoricát!
Olyan esztendők után, mint a tavalyi és 

tavalyelőtti, mikor a kései kukoricafajták a 
jégverés, vagy korai dér miatt .nem értek be, 
minden gazda belátta, hogy Erdélyben csak, 
korai kukorica fajtákat érdemes termelni.

; Idén a késői kitavaszodás teszi kötelességévé 
: a gazdáknak, korai kukoricák termelését.

Minden vidéknek meg van a maga jól bevált 
korai fajtája, arra kell azonban törekednünk, 
hogy a korai fajták közül is a legjobbakat 
termesszük. A korai fajták ugyanis rendesen 
kisebb termést adnak, mint a közép vagy ké­
sei érésüek. Vannak azonban köztük olyanok 
is, melyek bőtermés tekintetében is megállják 

- a sarat.
Nálam igen jól bevált tavaly: a „Mind- 

szentpusztai fehér kukorica11 és a „Mauthner- 
' féle 13 hetes kukorica14.

A „Mindszentpusztai fehér kukorica44, 
mint neve is mutatja, fehér színű. Szarter­
mése jó embermagasságnyi, átlagosan biztos 

2Va csövét mellmagasságban termi. A csövek 
25 cm. hosszúak, a szemek laposak. A ta­
valy elég sürü vetésben 60 cm. sortávollal ter­
meltem közönséges 3-as mi velőssel, magam 
későn vetettem és.mégis adott holdanként 18 
mázsát.

A Mauthner-féle 13 hetes kukorica na­
gyon alacsony növésű, szára még jó talajon 
is vékony. Termését úgy a főtövön, mint a 
kiágazó mellékhajtásokon alacsonyan hozza 
— a főtövön rendesen kettőt, a mellékhajtáso-» 
kon két-hármat. A szemek citromsárga fé- 
nyüek és gömbölyűek, hosszúságúk átlagosai! 
25 centiméter.
Pusztakamarás. Szász Ferenci

Szerkesztő megjegyzése: A leírt kukorica ’ fajták 
magvai minden nagyobb magkereskedésben vagy a cikk 
írójánál beszerezhetők. Szász Ferenc földbirtokos címe: 
Pusztakemarés-Cámares u. p. Sarmas-Nagysármás, Kolozs- 
megye, jud. Cluj. Érdeklődök forduljanak közveslenüi fenti 
címhez.

Hasznos könyv gazdálkodók 
számára.

A haszontyuktenyésztés, mint 
mellékfoglalkozás, irta Lőrinczi 
László. Lőrinczi László, kadácsi 
unitárius lelkész neve ismerős 
a „Magyar Nép“ olvasói előtt- 
Lőrinczi László több baromfi­
tenyésztési cikket irt lapunkban.

Lőrinczi László ismeri a ba­
romfitenyésztés legújabb eljárá­
sait. Amerikai tartózkodása alatt 
bő tapasztalatokat szerzett. Most 
Megjelent könyvét nemcsak nagy 
tudással, hanem a gyakorlati ta­
pasztalatoknak teljes felhaszná­
lásával irta meg. Könyvében, a 
baromfitenyésztés kérdéseit négy 
főpont alatt tárgyalja. Értekezik 
«tenijésztőről, a tyúkról, a lyuk­
úról és a takarmányról. Köny­
vben a legújabb1 eljárásokat 

részletesen ismerteti úgy, hogy 
könyvének segítségével a leg­
modernebb baromfitenyészetet 
is el lehet vezetni. Könyvének 
talán éppen az a hibája, hogy 
a tyuktenyésztés kérdéseit nem 
kezdők, hanem azok számára 
irta le, akik fejlettebb és nagy 
baromfitenyészeteket akarnak 
beállítani. A könyvében ismer­
tetett eszközök és gépek is olya­
nok, hogy falusi népünk mai 
viszonyai között nagyon nehe­
zen valósíthatók meg. Bizonyos 
azonban, hogyha a gazdasági 
viszonyok kedvezőbbre fordul­
nak, a Lőrinczi által ajánlott 
dolgok megvalósithatókká vál­
nak. Az is bizonyos, hogy köny­
vében minden tyuktartó gazda 
vagy gazdasszony nélkülözhe­
tetlenül hasznos utasításokat 

talál. Különösen a tyúkok fa-* 
karmányozására vonatkozó rész 
tarthat általános érdeklődésre; 
számot. A könyv ára terjedel­
méhez és a benne rejlő értékek­
hez képest nagyon alacsony: 
60 lej. Megrendelhető a szerző-* 
nél Cadaciu-Kadács, posta Si- 
monesti-Siménfalva, jud. Odor-* 
heiu.

Gazdasági előadások Maros- 
Tordainegyében. A marosme­
gyei Földműves Szövetség áldá­
sos tevékenységet fejt ki a me­
gye területén. A tavaszi munka­
programul keretében sok köz­
ségben tartanak gazdasági elő­
adásokat. Közelebbről Havad, 
Geges, Nyárádszentsimon és 
Rigmány községben tartottak' 
előadásokat Mikó László, Ifad- 
faludy István és Gál Elek.
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Megjelent az agrár konverziós 
törvény teljes magyar fordítása 
és magyarázata. Dr. Király 
Géza és dr. Gombos fordításá­
ban és magyarázatában megje­
lent az agrár konverziós törvény 
teljes magyar-román kiadása. A 
könyv nélkülözhetetlen hitelszö­
vetkezeteknek, vidéki pénzinté­
zeteknek, ■ gazdaköröknek, és 
mindazoknak, akiket az agrár 
konverzió érdekel. A kön y v 
ára 1'20 lei. Megrendelhető 
utánvéttel kiadóhivatalunk ut-\ 
jón. A pénz előzetes beküldése 
esetén a könyvet portómentcsen 
szállítjuk.

Megtiltották az amerikai alma’ 
behozatalát. A pénzügyminisz­
ter körrendeletét intézett az, 
összes határszéli vámokhoz, 
rendeletben megtiltotta a Kali­
forniából származó alma beho­
zatalát. A rendelet indokolásá­
ban a pénzügyminiszter kifejti,’ 
hogy a kaliforniai gyümölcs- 
szállitmányokban legutóbb ár- 
zéntartalmu gyümölcsöket is ta­
láltak. Az amerikai almába az 
arzén valószínűleg a védősze- 
rck túlhajtott alkalmazása kö­
vetkeztében került.

Négy kilós retek. Ausztráliá­
ban egy konyhakertész ritka 
eredményt ért el: kertjében 

. óriási retket nevelt. A retek fél­
méternél hosszabb, súlya 4 kiló.

Két tehéntől öt borjú. Magyar­
országon Teleki László gróf 
nagyoszlári gazdaságában egy 
tehén három kifejlett egészsé­
ges, darabonként 40 kilogram­
mos borjut ellett. Az állatorvos 
megállapította, hogy mind a há­
rom borjú és a tehén teljesen 
egészséges. Érdekes, hogy ugyan­
aznap az uradalom egy másik 
tehene két borjut ellett s igy a 
két tehéntől öt borja lett a gaz­
daságnak.

Franciaország Magyarország­
tól vásárol búzát. A francia sze­
nátus törvénybe iktatta a fran­
cia-magyar kereskedelmi szer­
ződés pótegyezményét. Az egyez-

meny szerint Franciaország bú­
zaszükségletének tizedrészét Ma­
gyarországtól fogja megvásá­
rolni. Előre láthatólag Magyar­
ország a folyó évben 80 ezer 
vagon búzát fog szállítani Fran­
ciaországba.

Jönnek a fekete darazsak! A 
gyümölcsösökben pusztító vér- 

! tetű ellen, mint már közöltük is 
lapunkban, a vértetü ellenségé­
vel, a fekete darázzsal küzde­
nek. A fekete darazsak a vér­
téiül csaknem teljesen kípuszti- 
tották Olaszországban és Né- 

j metországban. Magyarországon 
•is nagy eredményeket értek el 

jJ a fekete darazsak segítségével. 
•J Hír. szerint a hasznos darazsak 

Debreceij vidékéről elterjedlek 
Szilágymegyében is. így számít­
hatunk arra, hogy rövidesen 
Erdélyben mindenfele el fog­
nak terjedni. Különben szó van 
arról, hogy az Erdélyi Gazda­
sági Egyesület nagyobb meny- 
nyiségii darázspetét fog hozatni 
Magyarországról, hogy 
giise a hasznos bogarak megho­
nosodását.

előse-

PIAC
Piaci árak Temesváron.

Gabona árak: Búza 300—320, 
kukorica 250—280, árpa 280— 
320, zab 300—350 lej mázsán­
ként.

Takarmány árak: Széna 300, 
szabna 50—00 lej mázsánként.

Állat árak: Igásló 4—9 ezer, 
kocsiló 14—16 ezer lej páron­
ként. Hízott ökör 14—16 ezer 
lej páronként. Fejős telién 4— 
6 ezer lej darabonként. Vágó­
marha 3—4 ezer lej minőség 
szerint.

Hízott sertés élősúlyban ki­
lónként 13—15 lej. Féléves sül­
dő páronként 1000—1200 lej. 
Malac párja 3—400 lej.

Bárány páronként 300 lej.

Művelődési mozgalmi

MŰKEDVELŐI ELŐADÁS 
ENGEDÉLYEZÉSE. A szilig 
vezérfelügyelőtől csakis a

/rabok (operett, népszínmű, víg 
ték) engedélyezését kell ij* 
Műsoros kultur- vágj’ dalesíjjj 
engedélyezése a helyi hatósj. 
(városon rendőrség, falun fisai 
gabiróság) hatáskörébe tarfej 
A színdarabok engedélye^ 
iránti kérést az előadás elüti t> 
alább három héttel kell bekiiit 
ni. És mindig esatolhi kell a síi: 
darab szövegét. " A ! három hét 
azért van szükség, hogy a v® 
felügyelőnek legyen ideje a síi 
darabokat átolvasni, mivel. 
megengedett darab szövegéé!. 
a felelős. Naponta sok kOv; 
érkezik be, tehát sok szöveget j 
elolvasni és sok kérvényt kehi 
intéznie. Az engedélyt tulajh 
képen a kultuszminisztérium 
ja. A kérvényt tehát „Domh 
Ministru“ megszólítással a t 
niszterhez kell intézni. A S 
vényre 11 lej okmány- és kéíL, 
repülőbélyeget kell 
Aki ezt elmulasztja, 
vényét visszautasítják. A h 
vényt előbb városon a reiá 
kvesztorral, falun a főszolg;’! 
róval kell láttamoztatni, aki rá 
zeti a kérvényre, hogy az eLá 
ellen közrendészeti szemperé 
nincsen kifogása, 
mozott kérvényt és a szinti, 
ajánlott borítékban erre a 
kell küldeni: Inspect óraiul 
relor, Cluj.

A beérkezett színdarabét 
zérfelügyelő elolvassa és véli' 
nyezését a kérvényre rávd 
Ennek alapján adja meg a £ 
niszter az engedélyt. Az e:-' 
délyt nem az illető egyesület' 
hanem a helyi hatóságnak ki 
meg. Mielőtt valaki a szindan'- 
beküldi, előbb olvassa át és- 
államra netalán sértő kifejezi- 
két sajátkezüleg igazítsa ki 
színdarabot nyomtatásban, 
legalább gépírással kell beid 
ni, mert a kéziratok legtöbb 
re olvashatatlanok. A kol~zv 
vezérfelügyelő végül biztosi:: 
kérelmezőket, hogy ha a Jdrr. 
a színdarabbal együtt ide; 
beérkezik — a határidőig e! 
lenül elintézi. Hiábavaló t 
minden közbenjárás, nrze

rag i< A 
annak eg'

Az igy

aí;

s«

!•;

I



MAGYAR NÉP 255

csí)]( fölösleges zaklatást okoznak
Arról pedig nen; is lehet be­

ülni, hogy sürgönyiieg — soron 
£ivül harmadnapra engedélyt le­
ssen adni, amint azt már több 
egyesület megkísérelte. A törvé­
nyes időt és formákat feltétlenül 

kell tartani.
műkedvelői előadás 

VAJDAKAMARÁSON. A Mező- 
ség egyik legnépesebb magyar 
falujában, Vajdakamaráson a ref. 
egyház ifjúsága kitünően sike­
rült .és sokáig emlékezetes mű­
kedvelői előadást tartott, melyre 
a szcmszédfalvak ifjúsága is 
najy számmal jött’el. A szivei­
teket gyönyörködtető és nemesitő 
niiíor következő Volt: ]. Magyar 
idol::.fi) Két lánya volt a falu­
nak...; b) Éj van csend és nyu­
gatomnak éje ...; c) Befordul­
tam a konyhára... Előadta az 
énakkar. 2. „Kintornás család" 
népszínmű - 3 felvonásban. Irta: 
Tóth Ede. Előadta a ref. ifjúság 
1 színdarab összes szereplői olyan 

t úgy hizgósággal és kitűnő ala­
ntassal játszottak, hogy méltó­
ak találjuk mindnyájuk nevét 
Eljegyezni: Partik István, Nagy 
Sára, Jankó Miklós, Udvar Sára, 
fcrh'.s Dani, Kutas György, Par­
iik Jóves, Lovász Mari, Kende­
rei József, Farkas József, Or- 
f'to János M., Orbán András, 
tyfa János J., Nagy Mányi, 

Anna, Lovász Rózsa, 
mkóMari, Lovász András, Nagy 
®;K’, Bertáik Ilona, Varró Mik- 

kis fin, A betanítást és ren- 
'■■W Kertész Márton lelkész és 
^Se végezték. A műkedvelők 

és buzdítója Portik István 
Vyt- Az előadást reggelig tartó 
^3 és csendes mulatság követte, 
^kamarás ifjúsága újból be- 

,lz-y:tí)tta, hogy úgy a magyar 
*'j szeretettben és előadásában, 

a népszínművek megjátszá- 
Mfi együttes összefogással és 
'?'ir?almas tanulás után bármely 
í',! ’nfikedvelő gárdájával ver- 

tud kelni. Csak egy* hiány­
íj'; 'Wfelelő előadó-terem, kul- 

Isten segítségével arra 
herülf

1 >'hTUl»rüNKA EBEIBEN, 
lőzsé^hen a református if- 
műkedvelő előadások tar-

. 'j1''1'! vette ki részét o télen is 

. ." ■'ö’ar kultúra szolgálatának
11 ncme< tnu::!m.’é'i Feb­

ruár hó 7-én a ..Haragosok", „A 
sifonér", „Házasságszédelgő" és 
„Leánykérés" cimü egy l’elvoná- 
sos vígjátékok előadásával értek 
el a műkedvelő ifjak igen szép 
erkölcsi és anyagi sikert. Méltók, 
hogy a Magyar Nép hasábjain 
névszerint felsoroljuk az ügyes 
szereplőket. Gáti Ilona, Papp Ilo­
na, Szabó Emília, Török Piroska, 
Győri Ilona, Márton IIus, Borbély 
Etelka, Hajdú Anna, Csapó Ma­
riska; továbbá Gáti Elek, Simon 
Bálint; Papp István, Hegyi Jó­
zsef, Kósa Károly, Török Pál, 
Papp Antal, Karikás Károly, 
Károlyi József és Rajti Sándor 
mind valamennyien dicséretre- 
méltó rátermettséggel állották 
meg helyüket a rájuk bízott sze­
repekben. Egy hét múlva a má- 
ramarosszigeti leégett reformá­
tus templom javára ismételték 
meg az előadást. A betanítás 
nehéz és a rendezés ügyes mun­
kája Bilkay Gizella tanítónő ér­
deme.

A ZABOLAI REFORMÁTUS 
EGYHÁZI DALÁRDA MŰSO­
ROS ESTÉLYE. A mai nehéz 
életet legalább egy pár órára 
igyekezett elfeledtetni a közjavá­
ért fáradozó zabölai Dalárda. Az 
estély programmjának első szá­
ma Dr. Horváth A.: „Csendülj 
dalunk" c. darabjának előadása a 
Dalárda kifogástalan betanulásá­
ban. Ezt követte Péterffy Gyula: 
„Piros rózsa, fehér rózsa" kedves 
3 felvonásos népszínművének az 
előadása. Még ma is aktuális da­
rabot a legnagyobb sikerrel ad­
ták elő: Kondra Maris, György 
Matild, Pozsony Jenő, Balogh 
Lajos, Kovács László, Pozsony 
József, Gábor Ferenc, Hadnagy 
Antal, .Kozma Mihály, Kerekes 
József, Harai Mihály Kondra 
István, Mátyás Erzsi, Csákány 
Teréz, Héjjá Róza. Jóleső érzés­
sel láttuk, hogy leányaink és fia­
ink ma is tudnak szolgálni a köz 
javáért s tudnak kellemesen szó­
rakoztatni, csak nekik való da­
rab kell. Végül a dalárda énekelte 
el Horváth A.: „5 eredeti magyar 
dal" c. egyvelegét, amely után a 
reggelig tartó táncmulatság kö­
vetkezett.

SZINIELÖADÁS GYERGYÓ- 
REMETÉN. A Gyergyóremete- 
Csutakfalvi műkedvelők az iskola 
tantermében előadták a „Virág­
nak megtiltani nem lehet" cimü 
három felvonásos népszínművét, 
mely a csodák-csodájára gyönyö­
rűen sikerült. Előadták: László 
János és neje, Ferenci János, 
Szabó Sándor és neje, Iváeson 
Antalné, Madarász István és neje, 
Portik Bakai István és neje Por­
tik H. Ádámné, László Péter, 
Laczkó István, Portik Józsefné 
és Brassai Antalné. Súgó: Mi- 
hálykó János ig. tan., rnig neje 
és Pál Simon rendezők. Nevezett 
színdarabot a. munkanélküliek 
javára rendezték, a kiadásokon 
kívül tiszta jövedelem megma­
radt 525 Lei; tekintettel, hogy 
majdnem uj színpadot kellett ösz- 
szeálitani. Ha minden község jó­
akarói csak ennyit adnának egy 
nap alatt, úgyis valamit enyhí­
tenének a munkanélküliek nyo­
morán. Különösen kiemelendő, 
hogy Mihálykó ig. tan. és felesége 
fáradhatatlan munkát végeztek a 
színdarab sikeréért.

FARSANGI ESTÉLY MEZŐ­
MÉHESEN. Méhes, kolozsmegyei 
kisközség . csekély magyarsága 
műsoros táncmulatságot rende­
zett, amelynek tiszta jövedelme 
a ref. egyház javára ment. Sze­
repeltek: Lukács Eszti, Frajkó. 
Zsuzsa, Hatházi Gyuri, Oláh Sán­
dor, ifj. Kenderes! János és Dósa 
Bálint. „Köd királyfit" játszták: 
Hatházi Lidi.IIatházi Károly és 
Török András. Tréfás jelenetet 
adtak elé: Bődis Sári, Frajkó 
Omálí, Szabadi Ilona és Frajkó 
Róza. Magán jelenetet a dtak elé: 
Makkai János és- Hatházi Lidi. 
Illesse dicséret derék ifjainkat, 
akik a nemes cél elősegítésére 
mindent megtettek. A betanítás 
nehéz munkáját Hideg Irma ref. 
tanítónő végezte, kinek községünk 
magyarsága nevében hálás kö­
szönetét mondunk. Továbbá di­
cséretet érdemel derék ref. kurá­
torunk, Kenderessy János, ki 
szintén a legjobb odaadással dol­
gozott egyházunk érdekében.

Terjesszük a 
„Magyar Népiét!

idol::.fi
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Magyarnak
'Az a tény, liogy magyarnak születtünk 

egy komoly valóság-, amelynek életünk útját 
meghatározó következményeivel számolnunk 
kell. Tisztába kell lennünk azzal, hogy e tény 
nem mindig jelent előnyt számunkra, de sok­
szor nagyon- komoly áldozatot kíván tölünk. 
De megtagadhatjuk-é magyarságunkat? A 
nagy költő, Petőfi Sándor, azt mondotta, hogy 
ha nem született volna is magyarnak, e nép­
hez állana, mely legelhagvattabb a föld kere­
kén. Hát mi, akik magyaroknak születtünk, 
szegénységében, gondjában, súlyos küzdelmei­
ben megtagadhatjuk-é fajunkat? Megtagad­
hatjuk-é a gyermek szülőjét, szembefordul- 
hat-é a testvér a testvérével? Valami megszó­
lal a lelkűnkben és tiltakozik ez ellen, ügy 
érezzük, hogy semmiféle előny sem tudná el­
némítani lelkiismeretünk vádoló szavát, ha el- 
tudnók követni ezt a vértagadást. De nem is 
kívánja ezt, nem is kívánhatja senki tőlünk. 
Minél teljesebb szeretettel ragaszkodik valaki 
a saját népéhez, annál jobban tudja megbe­
csülni más nemzethez tartozó embertársát, aki 
hűségesen ragaszkodik a saját népéhez. Ha 
azonban megakarunk maradni magyarságunk­
ban, akkor számolnunk kell elhatározásunk­
nak következményeivel is és teljesítenünk kell 
ebből származó kötelességeinket. Melyek ezek 
a kötelességek?

A leszerelési konferenciák alkalmával 
tette volt azt a kijelentést az egyik nép képvi­
selője, hogy egy magáramaradt, elszigetelt nép 
sohasem élhet meg csupán a mások- jóakaratá­
ból. Ha mi biztosítani akarjuk népünk életle­
hetőségeit, gazdasági és kulturális előrehala­
dásunkat, akkor össze kell tartanunk és váll­
vetett erővel kell támogatnunk és segítenünk 
egymást. Vannak jogok, kötelezettségek, ame­
lyek magyarságunk lényéből származnak és 
ezeknek védelmében egyesülnünk kell. Mint 
kereskedő, munkás, vagy hivatalnok pályatár­
saimmal együtt védhetem meg közös hivatá­
sunkból folyó érdekeinket nyelvre, nemzetre 
yaló tekintet nélkül, de mint magyar ember­
nek engem mint magyart érdeklő ügyeket ma­
gyar testvéreimmel együtt kell szolgálnom.

Magyar kultúránkat, irodalmunkat, intéz­
ményeinket együttesen kell fenntartanunk és 
ezért külön terhek és kötelezettségeket kell 
vállalnunk. Szerveznünk kell erőinket, meg 
kell állapítanunk, hogy mi az, amire feltétle­
nül szükségünk van és ott semmiféle áldozat­
tól sem szabad idegenkednünk. Ha. pedig ma-

szüleftem...
gyarságunk áldozatot követel, akkor tudnuá 
kell azt is, hogy áldozatot csak olyasmiért h 
az ember, aminek értékét ismeri, amit szer. 
ami neki örömet és gyönyörűséget szerez. Ma- 
gyár kultúránk javára mi is, de különösen e; 
utánunk következő generáció csak akkor i : 
áldozatot hozni, ha ismeri, szereti és annak é 
tékát megőrzendőnek tartja. Ezért szüntet 
nül ápolnunk kell a kultúránk iránt való 
retetet önmagunk és gyermekeink lelkét-: 
Ennek eszköze irodalmunk, történelmünk, .1 
vészetünk ismerete, fejlesztése. Ősi szokásaiul 
hagyományaink megőrzése, társadalmi érir* 
kezésünk bensőséges szeretettel való áthatás. 
Reánk nézve életkérdés az, hogy irodalmibb! 
olvassuk, terjesszük, pártoljuk és minden ki. 
turális mozgalomban résztvegyünk s csal’. 
hajlékainkban ebben a szellemben nevei; 
gyermekeinket. Válogassuk meg olvasc 
nyainkat és legyen gondunk arra, hogy W 
íróinkat, művészeinket ismerjék és kultúra^ 
iránt lelkesüljenek. Ebben a tekintetben 1 
dát vehetünk más nyelven beszélő testvén'1.’ 
töl. Előttem most egy nagyon kedves kép i 
meg. A háború előtt Besztercén történt. Sz 
bat napon egy nyári délután egy üzlet e'< 
haladtam el. A tulajdonos zsidó volt és ü ' , 
zárva tartotta. Egy kicsiny fülkébe doho-i-f 
és más apróságokat árult egy szelíd arca, hj 
risnyás fiúcska. Ott ült az utca kövezetén - 
olvasott. Megkérdeztem tőle, hogy mit oh.’’ 
Román könyv volt a kezében és román tdit<- 
nelmi elbeszéléseket olvasott. A népkön}V.' 
ból kapta könyvét. Ez a szegény .kicsi 
példaképen áll ma is előttem. Ö is hordoz1 
volt egy erős nemzeti öntudatnak, amely t i 
ségesen élesztgetett és ápolt szivében. lg}’! 
ápolnunk és messzire sugárzóvá tennünk : 
künk is kulturéletünk gondozását. így ért] 
meg, hogy az az áldozat, amit kultúránké 
irodalmunkért hozunk erőforrás számunk’ 
A mai idők sok mindenféle lemondást kiv. 
nak tőlünk, do vannak dolgok, amikről r 
mondhatunk le. Ide kell számitanunk a^1 
gvar Népnek és könyvtárának támogatását 
A lelkünket kell ápolnunk, mert ebben a - 
natkozásban is igaz a bibliai szó: Mit ér h; 
egész világot megnyerjük is, do a lelkűn
veszítjük el?
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UTAZÓ GÓLYÁK

Messze-messze Afrikába,
• Tél ideji forró nyárba, 

GólyafaUca Nílus partján 
.Beszélget a folyó martján, 

fr—i- Kelep, kelep, kelep. 
'Kihíúz^uk a telet,
Kelep, kelep, Afrikában, 
Tél ideji forró nyárban. 
t~i Kelep, kelep, hazavágyom, 
fif tavaszt már alig várom, 
t— Kelep, kelep, pakolhatnánk, 
Tél vége van, indulhatnánk, 
C4 tavaszról le ne késsünk, 
Üdéjében hazaérjünk.

>
'Messze, messze délvidéken 
Gólyafalka húz az égen, 
Felettük az égnek kékje, 
Alattuk a tenger mélye, 
v-i Kelep, kelep, kelep. 
3ó a tenger felett.

Kelep, kelep, nézd a 'vizet! 
►— Kelep, kelep, ott egy sziget, 
Kelep,, kelep, megpihenjünk?

Ne pihenjünk, csak siessünk, 
Kelep, kelep, szálljunk, szálljunkt 
^Éjjel-nappal meg se 'álljunk, 
Vár a tanyánk, vár a fészkünk, 
'■Idejére hazaérjünk!

8 szállnak, szállnak vizek felett, 
^Elegyek felett, völgyek felett 
Többször leél és nyugszik a nap, 

YDe ők egyre csak utaznak; 
. Kelep, kelep, kelep,

'Szép lesz a kikelet.
►-< Kelep, kelep, csak azt kérdeni 
Megvan-e a régi fészkem?

Kelep, kelep, hej, ki tudja 
Merre van a hazánk itt ja? 
t— Kelep, kelep, nem is látod, 
Mégis bizton eltalálod, ;
Szemed nyomát még kutatja,' 
Szived, már meg is mutatja.
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; Szállnak, szállnak, egyre szállnak, 
Tűnnek az idegen tájak,

■ S lassan-lassan a föld, az ég, 
'Ismerős az egész vidéke 
í~« Kelep, kelep, kelep!. 
A hazai telep!,
— Kelep, kelep, ott a nádas! 
<—i Az istálló!. A kútágas! 
De jó is már itthon lenni, 
Fészek körül tenni-vermi, 
Száldosni a kedves tájat, 
Nevelni kis fiókákat! ,■ 
'Kelep, kelep, utitársak, 
Vége a nagy utazásnak. 
De ha most szét is szélédünk, 
Egymásról ne feledkezzünk, 
8 tavaszt, nyárt ha elldltötiük, 
Fiainkat felneveltük, 
Tavasz és nyár múlásával. 
Őszi Iáid borulásával, 
Mind-mind újra együtt legyünk, 
8 vándorútra együtt keljünk!

—P. Abrak ám Ernő.

Józsi megtanítja a kecskéi!
Egy kicsit korkolyó volt szegény. Olyan 

haromfertályos okosbolond, , akinek mondá­
sain s cselekedetein az egész falu mulatni szo­
kott. Merthogy a faluval hivatalos érintkezése 
gyakorta akadt, ö volt ugyanis egy személy­
ben a község levélhordója, harangozó ja és éj­
jeli baktere. És Csere,fa Józsi mindenik hiva 
tálát hűséggel és becsülettel végezte. A levél­
hordásban különösen olyan pontosságot mu­
tatott, hogy április elsején hűségesen élkor 
dozta a mondott helyekre azt a cédulát, ame­
lyik’ im e rejtelmes ákombákomokat tartott;;; 
„Csiribiri bakveréb, a bolondot küldd elébb

Hanem, ha hivatalos teendőit elvégezd, 
mint valami mogorva medve, behúzódott sz*' 
gényes vácimba s meghalhatott tőle mind. 
ember; legtovább másnap elharangozta ök< '

Otthonában félrehuzódott szép virág; 
pompás gyümölcsfái közé s azután se látó*; 
se hallott. Úgy elbecfegette, simogatta ezek-’- 
az ö barátait s úgy el-elbeszélgetett veiül; 
maga dunnyogó módja szerint, hogy a- 
megleste, nem volt képes bizonyos megható, 
fejlógafás nélkül távozni.el a kerítés mell-­
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Egyéb élőlény aztán a legöregebb emberek 
emlékezete szerint is, be nem tette lábát az ő 
udvarára. '

Mégis, nem akarok hazudni; volt őkéimé­
nek egy időben egy fekete kecskéje is, akit a 
hasznáért s jámbor erkölcsiért, ha nem sze­
retett is, legalább megtűrt a háza tájékán. 
Olyan se meleg, se hideg állapot volt közöt­
tük, hanem ez sem tartott sokáig. A. kecske 
erkölcsében nagy - hiba esett.

Úgy történt , a dolog, hogy Józsi jó pén-
■ zen még az ősz folyamán szép gyümölcsfacse­

metéket szerzett be a mester oltoványiskolájá- 
ból. Elültette őket az udvarra, egész télen 
ápolta, kötözgette a fagy s á nyulak ellen. Ta­
vasszal nagy ügyelettel lebontogatta róluk a

■ szalmakötést, a Tövüket körülkapálta s büszke
gyönyörűséggel szemlélte a fiatal oltóványok 
rügyhasadását. .

Egyik tavaszi pitym’allatkor, hogy éjjeli 
kijáratából a kapujához ér, Úristen, mit Iád­
nak szemei? Az oltoványai mind olyan szép 
fehérre megbántva, mintha, csak bemeszelték 
volna. A kecske, pedig két lábra állva az utol­
só csemete guvaszfását végzi teljes buzgóság- 
gal. ~ ■ ..... ■-

Józsi megdermedten néz egy darabocs­
káig, azután hirtelen elönti a leb. Langas áb-

, . - - _ 
Cüv -V 1 , sí- - '
á ... . LUA

■, Fiatal nagyanyák. .

Északamerikában dijat tűz­
tek ki a. legfiatalabb nagyanya 
jutalmazására. Georgiában .je­
lentkezett egy 29 éves asszony, 
hogy ő Amerika legfiatalabb 
nagyanya ja. A diját ■ azonban 
nem kaphatta meg, mert -ogj* 
nálánál egy hónappal fiatalabb 
asszonyt is talállak, aki éppen 
most lett nagyanya, 
zésre érdemes,
rika legdélibb részén, 
földön a leányok 9 _ v...,
korukban mennek férjhez. Itt 
tehát könnyű volna 20 
nagyanyákat is találni!

■ Kétszer termő ■ körtefa.

Dunántúl a' zalavári ■ apátság 
uradalmában Bálványossy 
László erdész évenként kétszer 
termő körtével kísérletezik már 
néhány év óta. Próbálkozásai 
most sikerrel is jártak. Külön 
ncmesitett körtefái buzaéréskor 
hozzák ököinagvságu gyümöl­
csüket, de ennek teljes'megérése 
elölt már kiütköznek a máso­
dik termés virágai. A második 
termés valamivel kisebb az el­
sőnél, de ugyanolyan édes, mint 
az a körte és szüret-táján érik.Megjegy- 

hog’y Délanic- 
a T ii z-
-10 éves

Könnyű lónak lenni.

ta-
lo-
az-

Tavasz idején döglötten 
Iáija a gazda az istállóban a 

éves v/it. Megvakarja a tarkóját, 
tán méltatlankodva kifakad:

Bk* 
rázattál, habzó szájjal ront be az életre, lekap Irt 
egy harapófogót a sütő gerezdjéről, meglógj yH 
a jámbor állatot, a száját kiájazza s elkezdi a 
harapófogóval égyenkint szedegetni ki a fo. . 
gait' ’d

- Ez épületes mivelet közepette a. követ- 
kező beszélgetés folyt le kettejük között.

— Ne-e-e! — mondja a kecske. -
— Vaj igön, —'adja vissza Józsi. j
— Ne-e-e, e-e-e! — rimánkodik jobban a össz 

kecske. • f3
‘ . — Vaj igön, azt a bús hajnaiodaK'Eerf te 
megguvasztád az ótoványaimot! & j,

— Ne-e-e! — istenkedik ismét a kecske, rom 
— Hát nyulsz-e többet az ótoványhoz!,. int 
—■ Ne-e-e-m! — Ígéri a kecske. J®
—■ Nö,.'ugy Iögyön, — hagyja alább Jó- ír

is

zsi s azzal elereszti a vérző szájú, meggyötört iej] 
állatot. . T.

A kecske pedig szavának állott emberül. «ni 
Nem nyúlt hitvány többet az oltoványokhoz, 
De még a szénához is mind ritkábban s akkor 
is csak úgy szálalava. Nem , is telt belesd;^ 
idő, kiköltözött e f’ 
fogva zavartalan'béke és siri csendesség ural' 
kodott a Józsi háza táján.

"Markos 'Albert.

siralmas világból s attól Ag
- - - - - - ’

hu
2 

, y
— Az már igaz. így ■kőim; 

lónak lenni. Egész télen seiniL 
sem tesz, mint a drága éleség;l j

zabálja, most meg tavasszal, E- L!os 
kor a dologidő kezdődik, hí 4 J 
kényelme legyen tovább is, szó? 
ségesen megdöglik.

, Az Őrmester jóakarata.

A' regruta kéri az őrnies! > p
— Őrmester ur kérem 

sohasem ültem lovon, ’ah y 
alárn szelíd lovat.

— Helyes! —■ feleli az p 
mester, üljön fel erre a k ( ' 
ezen’ még soha sem ült Sl .. 
sem. így legalább együtt h g 
hetik meg a tanulást. »

„MAGYAR. NEP“-et huL' 

• fenj magyar kölő&A? I
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Minden tanácskérő levélhez 
^ékelendő 20 le?, — orvosi 
jelekhez 30 lej.
p, G’J. Kolozs. Amennyiben 

10D fizet felhívás után sem, 
iája át ügyvédnek az ügyet. 

#Hó?ossáír“. Szerezze be az 
5ssies okmányait Magyarorszá­
gon és azokkal jelentkezzék az 
illetékes anyakönyvvezető előtt. 
A samélyazonosságát útlevéllel 
b igazolhatja. A házasság által 
MÉM államriolg'irságot nyer. 
Amennyiben a nő elvált, kell, 
hogy a jogerősségi végzéssel el­
látóit Ítéletet magával hozza. — 
Eta hónapig azonban várni 
leli az uj házassággal.
f, J. Értesítjük, hogy sónagy- 

íruda létesítésére az engedélyt 
j kolozsvári monopoligazgatóság 
ríja ki. (Direetiunea Monopolu- 

Cluj).
lérésével forduljon ezen 

igatósághoz. — Tanácsoljuk, 
állampolgársági és vagyo­

ni helyzetét igazoló bizonyitvá- 
lyokon kivül csatoljon kérésé­
lez a község elöljárósága által 
liáilitoxt és a vármegyei pro­
fínra által láttamozott oly 

t-elmü bizonyítványt, mellyel 
Uraira legyen, hogy Margittá 

vidékének elsőrangú érdeke 
í‘ sónagyáruda engedélyezése.

< levelezésnél az állam hiva- 
W".s nyelvét kell használni.
4 1. rk. plébános. Kérdéseire 

tVetkezőkben válaszolunk: 1. 
f;?él megszerzéséhez szüksé- 

í: E?y indokolt kérés, mely- 
f Molandók a következő ok- 

állampolgársági bizo- 
^■'i’áiiy, személyazonossági és 
p^i bizonyítvány, kiilön- 

bizonyítvány a község 
jóságától és adóhivataltól, 

j, *lkel igazolandó, hogy ké- 
i ^nek adóhátraléka nln- 
i i aj ügyészség által kiálli- 
* “izonyitvány arról, hogy 

eljárás nincs ellene fo- 
az elöljáróság által 

ft vagyoni bizonyítvány, 
' .;^i, valamint elhunyt fér-

'^alottl anyakönyvi kivo- 
s a község elöljárósága 

; a íz5mályazonosságot iga- 
| ^rb. fénykép.

2. A fenti okmányok — bélyeg­
gel együtt — körülbelül 200 lej­
be kerülnek, megközelítőleg eny- 
nyi díjazásra van igénye a jegy­
zőnek.

3. Maga az útlevél díjmentes, 
azonban arra 660 lejes okmány 
és 2 lejes repülő bélyeg szüksé­
ges.

4. A varrógépet mint személy- 
podgyászt viheti magával, köte­
les lévén a szállítási, esetleg a 
vámdijat megfizetni.

5. A román határtól Budapes­
tig a vasúti jegy 3-ik osztályon 
körülbelül 300 let

V. A. Kalotadámos, V. F. Al­
sójára, J. F. Margittá, P. D. J. Ér- 
mindszent, S. B. Kászonaltiz, D.
L. Kőszegremete, K. F. Nagy­
tanra, Sch. F. Csanálos, A. D. 
Béta, B. L. Margittá. •

Itt felsoroltak az uj előfize­
tőkért, lelkes és önzetlen támoga­

Rendeljetek
»Szentháromság« kaszái 

»Szentháromság« követ!

Az idén is teljes jótállással adunk minden darabot. 
Az idén is minden fiz darabra egyet jutalomképen adunk. 
Az idén is a meg nem felelő kaszát kicseréljük.
Az idén is a postaköltséget mi fizetjük.

Csak épen az árakat szállítottuk le.
.Szentháromság" kaszák árai:

65 70 75 80 85 90 95 centisek
85 90 05 1OO 105 110 115 Lei.

_ Tíz darab .Szentháromság" kő ára százötven Lei. 
Három darab kaszánál kisebb rendelésnél a postaköltséget felszámítjuk. 
Megrendelhető utánvéttel magánál a Kaszatelepnél, vagy a faluban 

levő megbízottunknál.

„SaenShámmság4* KstsssSellep 
C?rasu!-íSQM - íivasujwáros, Jud.

tásukért fogadják mély tisztele­
tünket, hálánkat és köszönet lin­
ket. Bizalommal kérjük és vár­
juk további eredményes támoga­
tásukat,

if. Z. Szinérváralja. Sorsjegye 
semmit sem nyert.

K. 1. Többizben közöltük már 
lapunkban, hogy a szövőszék 
ügyében felvilágosítást Pálffy 
Károly ref. lelkész Acatari-Akos- 
falva, jud. Mures ad. Tehát szí­
veskedjék közvetlenül odafor­
dulni.

A. B. Nagykászon. Szomorú 
helyzetében együtt érzünk Ön­
nel, de sajnos nem tudunk segí­
teni baján.

K. A. Monospetri. A kért füzet 
nem jelent meg kiadásunkban.

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: 0. I. Végvár 175, J.
J. Buzaháza 345 (r. 1931. dec.
31-ig), B. M. Gyulafehérvár 150 
(r. 1932. dec. 31-ig), B. A. Olasz­
telek 150, P. J. Tornya 170, A. 
V.-né Zalatna 150, Ref. Leik. Hi­
vatal Boroskrakkó 510, H. S. 
Honctö 150, Ifj. Sz. I. Erdőhegy

i

I
I

*
«•
1,

fiii
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Rendelje meg a

PÁSZTORTŰZ'
szépirodalmi és művészeti képes folyóirata

Előfizetési díj:
Egész évre... 500 L. Félévre...... 260 [ 

Negyedévre 140 L.

Kiadóhivatal: Claj-Koloxsvár,
Strada Báron L. Pop (volt Brassai-a.) 5 sít: 

Kérjen mutatványszámot I

150, K. G.-nó Hegyközszentmik- 
lós 150, V. V. Árpád 170, Cs. M. 
Drágaeséke 150, B. M.-né Bodola 
150, G. K. Csíkszentgyörgy 150, 
B. D. Csikszentmárton 150, K. A.
L. Csikszentdomokos 175, id. K.
I. Csikmenaság175, N. P. Gyergyó- 
ujfalu 150 (r. 1031. nov. 15), J, Gy. 
Bodola 150 lej.

Apróhirdetések tarifája: Min­
den szó 5, vastagabb betűvel 10 
lej. Legkisebb hirdetés 60 lej. Ál­
lást kérésük részére 20 szóig 50 
lej. Előfizetőknek minden szó 4, 
vastagabb.betűvel8 lej. Az apró­
hirdetési, díj előre beküldendő.

Gazdálkodó plébános erős cse- 
lédleányt, , vagy gyermektelen 
asszonyt keres. Hazay Gyula 
Palota, posta Santandreiu, jud. 
Bihor.

Állásnélküli intéző gazdaság­
ban, mint intéző, vagy ispán ál­
lást keres .azonnali belépésre. 
Az összes gazdasági gépek ke­
zelésében jártas. Cim: Vízhányó 
■Ferenc intéző Valcani-Valkány, 
jud. Timi?.

Eladó vízturbina 500 liter víz­
szükséglet, 15 köbméter vízgyűjtő 
2 méter eséssel, 45 lóerős, ugyan­
ezen vizmennyíség, nagyobb esé­
seknél 80 ló erőig fokozható. 10-es 
petróleum-motort elcserélném 4-es 
gőzkazánért. Gréczi Antal Crasna- 
Kraszna, jud. Sálaj. '

Koránérő nemesített „Erdélyi" 
tengeri vetőmag eladó Várady 
Mihálynál Dej-Dés.

I

I

Minden magyar ember jegyezze jól meg, hogy a magyar egyhá: 
biztositó intézete a

Minerva Biztositó Részv.-Társasq
(CIt:j.Kolozsvár, Cal. Regele Ferdinand [volt Ferencz József ál] 37 szá: 

tehát magyar kötelesség biztosítását ide átadnil |

Tanács és istasitás
f©S©ftk 

gyomrai teOes sneserö-', 
1© étvágyhoz ahamaí

gpoinorb 

és mindazok részére, kik 1 
súgásét kívánják és J _
ja'ni. Prof. Dr. Páter gyomorréiba azonnal meg 
szüntet gyomorrontást vagy hülésböi szármáz; 
gyomorfájdlaimakat. — Ezen tea rövid használata t 
rossz gyomor okozta ChronikUS UfösSOít és rosszul- 
létet megszünteti. Egy csészéhez 15 gramm tea kell. — 
Naponkénti használat 1—2 csésze. ® hOSSZU 
alapja az egészséges gyomor, tartson egy ilyen 
egyszerű gyomorkurát és egészséges lesz.
Kapható minden gyógyszer tárban és drogériában. írásbeli rendelést £ 

CSILLAGGYÓGYSZERTÁR-hoz
Bre?ov-Brassó, Hosszu-ucca 5. szám alá kell intézni.

"" ............ .. ............... .. ... un,--------- ---------------------------------- ------------- J
Itt levágandó és beküldendő.

Megrendelő lap.
A „MAGYAR NÉP" kiadóhivatalának 

Cluj-Kölozsvár
Sír. Báron L. Pop (Brassai-u) 

M nyolcad
Ezennel megrendelek Önöknél____ drb._____^eyed

egész (l& ‘

osztálysorsjegyet utánvéttel. 
Főelárusitó :

Kereskedelmi Hitelintézet
R.-T. Ciuj—Kolozsvár.

(A nem kívánt sorsjegy tödén: í
Tisztelettel: >

olvasható eltűrés.

pontos Iftkhe’y.

Kiadja a „Magyar Nép'4 kiadóbizollsága. Minerva Rt Cluj—Koloitvár, .Sir. Báron L. Pop (v. Bra^sai-v )


